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Ovogodišnji Festival djeteta, otvoren prošle subote održava se pod 
pokroviteljstvom predsjednika Republike Hrvatske dr. Franje Tuđ­
mana, čiji je izaslanik bio Danijel Buci'- Na svečanosti je gostovao 
i predsjednik Predsjedništva Jugr 
o ovogodišnjem Festivalu djet^ 
Hrvatske na svim područjima'
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SKUPŠTINA OPĆINE ŠIBENIK
Šibenik, 26. lipnja 1991.

PREDSJEDNIK REPUBLIKE HRVATSKE

»ZAKAMUFLIRANI«
DOM JNA

Dom JNA nekoliko dana prije početka Međunarodnog festivala djeteta: raz­
bijena stakla. Dom JNA za vrijeme festivala: razbijena stakla, ali -zakamufli­
ra na jutom-. Dom JNA poslije završetka festivala# STRANICA 2.

NEMA MIRA NIJE NEGO

MEĐU ČEMPRESIMA
U -Čempresima- tvrde: s pogtehničkim uslugama -krenulo je 
nizbrdo- kada su se pojavili privatnici. Privatnici, pak, govo­
re da šuto tvrdnje nekadašnjih monopolista, ali je očito da
u svemu najviše gube građani STRANICA 5.

LUKO PALJETAK, PJESNIK

PONEKAD
SAM DAMA

-Djetinjstvo je jedini pravi oslonac... Ima ono svoje malo 
lukavstvo, podložno je zaboravu I osvećuje nam se. Onoli­
ko koliko ga se sjećamo ono je prisutno u nama, a za 
onoliko koliko ga zaboravljamo izmiče nam ono lijepo, za 
toliko nam se djetinjstvo osvećuje... Sjećati se vlastitog 
djetinjstva naprosto znači proširivati bazu vlastita života-

STRANICA3.

dr. Franjo Tuđman 
HRVATSKI SABOR 
VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

889. godina čekao je hrvatski narod čas ponovne usposta­
ve svoje samostalne i suverene hrvatske države. Čekao, ali 
i dočekao. Za taj ideal borile su se mnoge generacije hrvat­
skih ljudi, mnogi su pali izgovarajući posljednju najljepšu 
riječ: Hrvatska. Njihove patnje nisu bile uzaludne ostvarija 
ih je sadašnja generacija Hrvata za sebe, ali i za buduće 
naraštaje, koji više neće morati u tuđini zarađivati kruh po­
red bogatih slavonskih žitnih polja 1 najljepšeg mora na svi­
jetu, hrvatskog dijela Jadrana.
O Bože, pomogni napaćenoj, ali ovog trenutka vedroj, ra­
dosnoj i ponosnoj Hrvatskoj, Hrvatima I svim drugim ljudi­
ma dobre volje, da izgrade sretnu i zadovoljnu državu.

PREDSJEDNIŠTVO 
SKUPŠTINE OPĆINE ŠIBENIK

EKOLOGIJA

SVAKA
JE

PODVALA 
KRATKA
DAHA

Svi se planirani sad­
ržaj! polako, ali sigur­
no uvaljuju u meki, 
plodonosni zagrljaj 
Donjeg polja. Zar 
smo toliko bogati 
plodnom zemljom da 
je možemo zatrpava­
ti. Vrtlar !z Kiobušca 
je plakao, i drugi su 
plakali a dolaskom 
nove vlasti uništava­
nje i devastiranje 
plodnog tla nije zaus- 
tovljeno STRANICA 5.

IDEJNI PROJEKT UREĐENJA SAMOSTANA sv. FRANE

Otvoriti 
knjižnicu i 

prezentirati 
umjetnine

Kada Centar za predškolski odgoj, odnosno dječji 
vrtić -A. Šantić- napusti prostor u samostanu sv. 

Frane, samostanu će se pružiti mogućnost da otvo­
ri svoju Izuzetno vrijednu knjižnicu te uredi muzej. 
Prvi su koraci već učinjen! stranica^.
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»ZAKAMUFURANI« DOM JNA

MALI
D

ileme su toliko stare da je 
bilo najpametnije niti Ih ne 
spominjati ali onda, u jed­

nom od brojeva festivalskog bilte­
na. čovjek pročita kako je Drago 
Putniković kritizirao previše »pri­
če*- u kojoj gotovo cijelo vrijeme 
govore odrasli a ne djeca, pitajući 
se da U je riječ o festivalu za dje­
cu Hi odrasle. Da bi samo koju 
»stranicu ranije« mala Marija (sta­
ra 8 godina) rekla:

— Ne mogu reci da mi se sve­
čano otvaranje svidjelo kad ništa 
nisam ni vidjela. Jedna teta ispred 
mene bila je toliko bezobrazna 
i nikako se nije htjela pomaknuti. 
Govorila mije: »Sta ceš ti mala, ja 
gledam svoju cer šta predstavlja.«

Dakle VELIKI i MALI, uz zaista 
obaveznu opasku — riječ je o ap­
solutno neravnopravnoj borbi 
u kojoj jedni tek slušaju, a drugi 
im to (ako) »argumentirano« ob­
razlažu vjekovnom Istinom kako 
su oni zapravo naše blago i kako 
mi sve to radimo samo za njihovo 
dobro. I dok su riječi male Marije 
ono zbog čega i nije trebalo još 
jednom na ovom ili nekom dru­
gom mjestu raspravljati o tomu za 
koga je zapravo FESTIVAL, s dru­
ge strane na neki »gorkast« način 
raduje takvo razmišljanje dojuče­
rašnjeg prvog čovjeka. Jer. naslu­
šao se Drago takvih priča i pri­
mjedbi i. potpisnik ovih redaka 
potvrdit će uvijek i na svakom 
mjestu i sličnost njegovih razmiš­
ljanja upravo takvim opaskama, 
ali ostaje »sitnica- kako je takve 
temelje ipak najlakše predlagati 
onako »sa strane«, kad više nisi 
prvi i najodgovorniji. Jer, Ispada 
nezgodno (za rukovoditelje, fun­
kcionare) cijelu i najvažniju grad­
sku manifestaciju naprosto I do 
kraja pokloniti samo djeci a ukinu­
ti sve one, očito nikad ne Ižlvljene, 
statusne oznake i vrijednosne od­
rednice koje nam zorno (da slu­
čajno ne zaboravimo) pokazuju 
TKO JE TKO. gdje pripadamo, tko 
su »veliki« a tko »mali«, a onda 
potom tu se nađu i DJECA, tek da 
se zna kako je ipak riječ o dječjoj 
fešti. Prije toga se moraju svi sku­
pa »uklopiti« u zahtjeve civilizacij­
skog »boga« — televizije dakako.

Je U ovo sve skupa pregrubo 
rečeno, nađu H naša djeca I pone­
ku Iskricu za sebe na festivalu. 
Možda, ali ipak ostaje onaj »po­
navljajuće gorkast« okus zagub- 
ijenosti i nedovoljne važnost! MA­
LIH za koje se ovih dana, nakon 
početka, stalno pitamo — bože, 
pa ta su djeca tako smrtno ozbilj­
na, pa zar se naša djeca ne znaju 
smijati?

Smijeh se doduše ne uči, ali 
ako vam ponestaju prilike za nj, 
možete ga zaboraviti.

Dom JNA nekoliko dana prije po­
četka Međunarodnog festivala djete­
ta razbijena stakla. Dom JNA za vri­
jeme festivaia razbijena stakla, ali 
»zakamuflirana jutom«. Dom JNA 
poslije završetka festivala ?

Uzaludna su svojedobno bila uv­
jeravanja općinskih čelnika da nema 
ama baš nikakvog smisla kamenica­
ma razbijati izloge trgovina sa sjediš­
tem u Srbiji ili vlasnika srpske nacio­
nalnosti, te stakala na Domu JNA 
Nekolicina demonstranata ostala je 
ustrajna i nije se dala smirili sve dok 
nije ostvarila naum, a naročito su. ba­
rem se takav dojam stekao, bili 
»alergični« na Dom JNA

Od tada, prošla su već dva mje­
seca. u vizualnom smislu Dom JNA 
ostao je isti, nepromijenjena slika, 
prizor koji više podsjeća na neki nad- 
realistički film, negoli na svakodnevi- 
cu središnjeg šibenskog trga I ta­
man kada je navikavanje na takvo 
stanje počelo ulaziti u završnu fazu, 
počeo se približavati dan svečanog 
otvaranja Međunarodnog festivala 
djeteta, a onda se uvijek postavlja 
i pitanje -uređenja- grada, da bi se

••••••••••••

Dan civilne zaštite obilježen je u Ši­
beniku radno-svečanom sjednicom 
Štaba civilne zaštite, na kojoj su na­
zočni bih i predstavnici svih poduzeća 
zaduženih za realizaciju protupožarnih 
mjera te predstavnici Općinske organi­
zacije Crvenog križa. Tom je prilikom 
Živana Lambaša-Belak. stručna surad­
nica za zaštitu okoline u šibenskoj op­
ćim. održala prigodno predavanje Na 
skupu je bio nazočan i šibenski grado­
načelnik mr Paško Bubalo.

• ••
Primoštensko turističko poduzeće 

snizilo je cijene smještaja za domaće 
goste u hotelima i u autokampovima za 
30 posto, a -Vodićanka- za 20 posto 
do kraja lipnja. Vodičani za glavnu se­
zonu za sada nisu niti utvrdili cijeno, 
jer nemaju rezervacija boravaka. U »Ri­
vijeri- su ponudili domaćim turistima 
poseban, znatno jeftiniji sedmodnevm 
aranžman, koji za prvu polovicu srpnja 
košta oko dvije i pol tisuće dinara, a za 
razdoblje do kraja kolovoza, tri i pol ti­
suće dinara Uz to. domaće goste po­
kušavaju dobiti i u izravnim kontaktima 
s poduzećima u Hrvatskoj i Sloveniji 
a surađuju i sa Savezom samostalnih 
sindikata Hrvatske. »Solaris- i -Slani­
ca- za sada ne razmišljaju o nižim cije­
nama za domaće turiste, jer u tomu ne 
vide poslovni interes.

• ••
Nekoliko tona knjiga, gramofonskih 

ploča i kaseta, što su se u posljednjih 
nekoliko mjeseci u organizaciji društva 
»Slapovi dobrote« prikupljah diljem juž­
ne Hrvatske, upućeno je Hrvatima koji 
žive u Rumunjskoj. U toj dobrovoljnoj 
akciji sudjelovale su osnovne škole, 
mjesna zajednica, političke stranke te 
Cantas i Crveni križ Akciju prikupljanja 
pomoći Hrvatima iz Karaš Severina 
u rumunjskom Banatu, pomoglo je 
i prehrambeno poduzeće -Krka- iz Ši­
benika

• ••
Delegacija općinskog Odbora 

SUBNORA, na čelu s predsjednikom 
Stipom Baranovićem. povodom 22. lip­
nja Dana antifašističke borbe u Hrvat­
skoj. položila je vijence na spomen-po- 
prsja narodnih heroja Mira Višića. Slo- 
bodana Macure. Vlade Perana i Branka 
Perišića

• ••
Predsjednik SO Šibenik Paško Bu­

balo. otvorio je u povodu Dana antifa­
šističke borbe u Hrvatskoj, novoasfalti- 
ranu cestu Dubravice — Laškovica 
— Rupe (na slici). Oko desetak kilo­
metara te ceste investirano je sredstvi-

Na kraju Je postignut sporazum, ako vec nema 
popravka, razbijenu staklenu fasadu treba -za- 
kamuflirati jutom-, tek toliko da ne -bode oci- 
siućajnim prolaznicima i festivalskim gostima, 
a I turistima, ukoliko takvih avanturista uopće 
i bude ovog ljeta u našim krajevima ~

Šibenik gostima prikazao »ljepšim«. 
Naravno, neupitno ostaje zbog čega 
treba čekati goste, da se neke stvari 
počiste, odnosno zašto se grad ne 
uljepšava tijekom cijele godine Ispa­
da da su gosti nešto više u odnosu 
na nas, da om i ne bi baš mogli gle­
dati svojim očima našu svak od ne vi­
cu A ono što ne mogu oni možemo 
mi — nas ne smota. Očito je riječ 
o starom šibenskom sindromu koje­
ga se igramo iz godine u godinu na 
početku svake turističke sezone.

No. vratimo se Domu JNA i nje­
govim staklima, razbijanim u dva na­
vrata. s tim da su nakon prvog kame­
novanja brzo bila postavljena nova 

• TJEDNI DOGAĐAJ! •

ma Hrvatskog fonda za razvoj, te op­
ćinskog Fonda za ceste kao i sredstvi­
ma mještana. Investicija je ukupno iz­
nosila 22 milijuna dinara. Nakon pušta­
nja u promet novoasfaltirane ceste, 
predsjednik općinske vlade mr. Josip 
Juras. svečano jo pustio u pogon novi 
skradinski vodovod, čijih se 1800 
m uređivalo i gradilo tijekom protekle 
dvije godine. Svečanost u Skradinu 
okončana je otvaranjem novih prosto­
rija policijske stanice, koje je simbolič­
no otvorio Viče Vukojević, pomoćnik 
ministra unutarnjih poslova Hrvatske.

• ••
I mještani Vodica, svečano su obi­

lježili Dan antifašističke borbe u Hrvat­
skoj. Tim su povodom, naime, nakon 
tradicionalne budnice, položeni vijenci 
na spomenik na vodićkoj rivi. U večer­
njim satima, prirođen je bogat kultur- 
no-umjetnički program u kojem su 
sudjelovali KUD »Sloga- iz Pakova Se­
la. Dječji zbor iz Vodica, vodička lime­
na glazba te grupo »Hazard« i »Prolje­
će«.

• • •
U sedam otvorenih hotela na šiben­

skoj rivijeri. 24. lipnja, boravilo je ukup­
no dvije tisuće gostiju. Najveću popu- 
njenost kapaciteta, bilježi hotel »Ivan- 
u -Solarisu-, u kojem se tog dana od­
maralo oko 300 turista. U vodičkom 
»Imperijalu« boravilo je dvjestotinjak 
gostiju, pretežno iz Njemačke. Austrije 
i Francuske, te sudionici i gosti 31 me­

Ah ovaj put ide puno leže. Vojska 
drži da ona nije dužna platiti popra­
vak. Općina također, a još nisu ut- 
vrdRm krivci koji bi trebah snositi šte­
tu Na kraju je postignut sporazum, 
ako već nema popravka, razbijenu 
staklenu fasadu treba »zakamuflirati 
jutom«, tek toliko da ne »bode oči« 
slučajnim prolaznicima i festivalskim 
gostima, a i turistima, ukoliko takvih 
avanturista uopće i bude ovog ljeta 
u našim krajevima

Dakle, situacija je privremena, 
a tko ne zna o čemu se radi — od 
njega se to i traži — mislit će da su 
radovi u toku. Do kada, ne zna se 

đunarodnog dječjeg festivala. U dru­
gom vodičkom hotelu -Olimpiji«, 24. 
lipnja odmor je provodilo svega 130 tu­
rista. dok je hotel -Punta- i dalje zatvo­
ren. Najmanju posjećenost. zabilježili 
su pnmoštenski hoteli -Zora-Slava- 
i -Marina lučica-, u kojima je tog dana 
boravilo sedamdesetak, odnosno 150 
posjetitelja. U autokampovima. pak. 
gostiju gotovo da i nema.

• • •

U poduzeću »Boris Kidrič«. najkas­
nije do konca tjedna, kako je najavio 
generalni dir Zdravko Petković. člano­
vima Radničkog savjeta, a potom i za­
poslenima. bit će prezentiran Program 
mjera za prevladavanje postojeće situ­
acije u poduzeću To je. kako naglaša­
vaju u poslovodstvu, jedim način da se 
razriješi višemjesečna kriza, u koju su 
šibenski aluminijaši dospjeli zbog izra­
zito teških uvjeta privređivanja, uvjeto­
vanih dobrim dijelom i nestabilnim poli­
tičkim prilikama u Republici i cijeloj 
zemlji, ali i vrlo visokim troškovima po­
slovanja. U TLM-u. naime, krizu poku­
šavaju razriješiti sistemom internih 
mjera koje, podrazumijevaju reducira­
nje troškova, što znači i broja zaposle­
nih. Osim toga, poslovodstvo poduze­
ća. inzistira na detaljnom preispitivanju 
važećih pravilnika koji reguliraju plaća­
nje produženog i noćnog rada, toplog 
obroka i prijevoz radnika, uz napome­
nu da se TLM što prije mora osloboditi 

Sve u svemu, staklena fasada Doma 
JNA jednog će se dana popraviti, 
bez obzira na čiji trošak, jer ovakvo 
stanje ne može potrajati dovijeka. 
Međutim, u ovisnosti o daljnjem raz­
voju situacije, prijeti opasnost da ka­
menice nekom zgodom ponovno po­
lete u pravcu staklene fasade.

Zbog toga ne želeći niti u jed­
nom trenutku opravdati rušenje bilo 
koje vrste, samo po sebi se nameće 
pitanje zašto se Dom JNA nalazi ud- ' 
ravo tamo gdje se nalazi. Stariji Ši­
benčani. dobro se sjećaju rušenja 
nekadašnje gradske kavane, koja je 
morala biti srušena da bi se mogao 
sagraditi Dom JNA Kao da nije bio 
neizgrađenog prostora na nekoj dru­
goj lokaciji III se radilo o isticanju 
moći manifestirane u prostoru. I pi . 
jedno pitanje koliko sadašnji Dom’ 
JNA svojim sadržajima ima veze 
s Poljanom Ovo samo kao naznaka 
za razmišljanje Rasplet YU krize još 
uvijek je neizvjestan, a onda i uloga 
JNA Međutim, vojnih domova te uvi­
jek biti, što ne znači da moraju biti na 
središnjim gradskim trgovima Barem 
u civilnom društvu ne. I. POUČAK

••••••••••••
svih davanja koja nisu u skladu s tržiš­
nim uvjetima privređivanja.

• • •
U Drnišu su se 24. lipnja sastali r» 

kovodstvo te općine, predstavnici Pd 
cijske uprave u Šibeniku i grupe & 
veznog SUP-a. Tom je prigodom. Jo­
van Trmčić. voda grupe SUP-ovacars 
glasio, kako je jedini cilj njihove m^t 
mirno rješavanje ozbiljno narušeni 
međunacionalnih odnosa, ali ne pro­
pustivši napomenuti, da svi koji su a 
ogriješili o zakone moraju i odgovara 
Trmčić uvažava zakonsku reguMi 
Republike Hrvatske, a što proizlaac 
njegovih riječi, da od početka svog to 
ravka u Dalmaciji i na području & 
krajine, inzistira na tomu da problem 
mora rješavati Ministarstvo unutamjf 
poslova, a da on i njegovi kolege u to 
mu mogu samo pomagati Predstavi 
drniške općine, međutim, tvrdi da f 
o pomoć i nemoguće govoriti sve ® 
savezni organi SUP -krajine- ne prs 
glase paravojnom formacijom. Sas& 
nak je okončan obostranom željcr 
i verbalnom odlućnošću da se svi r* 
sporazumi rješavaju demokratski 
mirnim putem.

• • •
Jednoglasnom odlukom Natječap 

komisije za ravnatelja šibenskog M&? 
cinskog centra, izabran je dr 
Dujić. dosadašnji predsjednik 
menog poslovodnog organa Osim9 
Zlatka Dujića, članovi Natječajne kom 
sije, izabrali su i 19 članova buđute; 
Savjeta Medicinskog centra, štoćta 
čelu s ravnateljem rukovoditi poslom 
njem svih zdravstvenih ustanova u OR 
ćini. U Savjet su između ostalih uil« 
novoizabrani šefovi pojedinih služb 
odnosno odjela, a svoje predstavnie 
u Savjetu ima i SO Šibenik kao osni^ai 
Medicinskog centra.

ctandvi Radničkog savjeta TU| 
-Boris Kidrič«. donijeli su. na 
održanoj 25. lipnja. Odluku o 
nju holding sustava Tvornica laki* 
tala Šibenik. Bit će. nai­
đe set poduzeća s p^'' 
nošću vlasni hopn f® holding J|B 
rane su • ko^sije za procjenu pec* 
imovine te izradu prijedloga organe! 
cijskog ustrojstva NovofornM 
tvrtke dužne su preuzeti sve radni 
sadašnjeg poduzeća, a budući broji 
poslenih u holding sustavu, zavisit * 
prije svega o uvjetima privređivan 
i zahtjevima tržišta, NJ

OSNIVAČ:
Općinska skupština Šibenik

INFORMATIVNI 
CENTAR 
ŠIBENIK

IZDAVAČ: Novinsko-Izdavačka 
I radlo-difuzna oraanlzaclja In­
formativni centar Šibenik.
Direktor, glavni i odgovorni 
urednik informativnog centra: 
IVAN BURIĆ

V.d. odgovornog urednika: 
ZDRAVKO KEDŽO
Uređuje redakcijski kolegij: Jo­
sipa Petrlna, Živana Podrug, 
Mirko Sekullć, Dlana Ferlć, Ja­
goda Erceg, Dijana Šoko, Brani­
mir Periša. fotoreporter Vllson 
Polić.
Uredništvo: Ulica Božidara Pet- 
ranovlća 3, Šibenik.
Telefoni: direktor 29-480, ured- 

nlitvo 25-295, propaganda 
25-606, režija 23-222.
Pretplata na list za SFRJ za tri 
mjeseca 130, za pola godine 
260 I za godinu 520 dinara. Za 
Inozemstvo dvostruko — žlro- 
-račun 34600-603-976 kod SDK 
Šibenik.

Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu i fi­

zičku kulturu SR Hrvatske, broj 
2829/1-1978 »Šibenski llsk 
lobođen je osnovnog poreza m 
promet.
TISAK: »Slobodna Dalmacija« 
Informativne djelatnosti, pA 
Split.
OGLASI: 1 cm/1 stupac 50 dina­
ra. Mali oglasi, obavijesti građa­
na i posebne usluge regulirani 
su posebnim cjenikom.
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Luko PALJETAK, pjesnik

PONEKAD
SAM DAMA... •••••••••••••••••••••••••••••••••••

|| io je ponedjeljak, sati sedamna- 
1 IJ est i sva sila stupnjeva Celzijevih 

ispod suncobrana. Sjedili smo
* ispred hotela »Jadran« i cijedili. On 

sok, a ja ono što se podrazumijeva da 
možeš dobiti kada naručiš kavu. Nešto 

• smo se kao ufuravali u razgovor. Pitao 
®! me tko sam. koga imam doma i tko me 
* ljubio baš tu. pola pedlja ispod brade.

: Sve sam priznala. Istina je da me. na- 
k, kon što sam na ovo potonje odgovorila 
ri da ma kakvi ljubio i da nitko (ljubio), pa 
■I potom odvalila žvaku o alergiji i nje- 
ai nom dugoročnom utjecaju na moj ve- 
V* getativni sistem, gledao mutno kao da 
V -lažem pa na oči ne vidim«. Zatim smo 

nešto malo šutili. On uz sok. a ja uz 
2 ono što se podrazumijeva da sam do- 

bila naručivši kavu. I malo zurili unao- 
kolo. U kadar iza Njegovog ramena 
ulazile su dvije gospođice zanosnih 

453 krajolika. Koje su hlače navukle žlicom 
ris za cipele. Pa je ušao Vili. S fotoapara- 
> si tom. U kadru iza mog ramena stajala je 
•" gospođa supruga Paljetak. I štopala 
* ? vrijeme, koje je predvidjela za razgo- 
* 9 vor. Tisućupetstotina sekundi.

»Službeni« dio razgovora počeli 
** smo pričom o ukrcavanju u brod štono 

ga uprošteno zovu životom »odraslih 

.. osoba«.
»ti

Jh Izdubsti deblo života 
’ po vlastitoj mjeri

Lj PALJETAK: Prvo plovno sredstvo 
3 čovjeka bilo je izdubljeno deblo i to je 
□ to. U to se treba ukrcati, treba izdubsti 

deblo po vlastitoj mjeri. Deblo je uvijek 
rc*» • simbol života, dakle, od drva života tre- 

ba izdubsti deblo po vlastitoj mjeri ka- 
* * ko bismo mogli prijeći rijeku. To je sav 
e«* smisao. Druga je obala te rijeke, »ona 
30:1 druga« i do nje ima vremena. Znate ka­

ko to već ide. To patuljci odlično znaju.
ŠL: Nije da pojma nemaju.

PALJETAK: 0 tome imaju. Osim 
toga važno je kako se ukrcati u vlastiti 

1 °5 život, hoćete li biti kapetan, poručnik 
^'•prve, druge, treće klase, ili ćete biti 

mali od kužine. Zamislite kako je to li- 
9 ’ jepo. biti mali od kužine. biti onaj bez 

kojeg se ne može, hraniti gladne, hra- 
niti ptice na brodu, bacati hranu gale- 
bovima. Shvaćate, nema broda bez 
malog od kužine. Osim toga, ako mali 

, °d kužine; kad brod tone, skoči i spasi 
se, nitko mu neće zamjeriti, a to je 
dužnost nas ukrcanih u život, da se 
spasimo.

Ja sam napravio splav
■ ŠL: Kako se Luko Paljetak ukrcao 
H u život?

B PALJETAK: Nisam se ukrcavao 
■ u brod. Ja sam napravio splav, izvjesio 
■ stare otrcane hlače i čekao da puhne 
■ vjetar.

ŠL: Lukavo, vjetar je dakle puh- 
J nuo.

PALJETAK: Vjetar je puhnuo. splav 
M je krenula.

ŠL: Ne sluteći splavolome.
PALJETAK: Da. ali pazite kada plo­

vite splavom onda vas more vodi.
ŠL: A kada plovite brodom?
PALJETAK: Onda nastojite sebe 

nametnuti moru. Prava je plovidba po­
stati more.

ŠL: Kažite, ako nije neumjesno pi­
tanje, a nije jer niste dama, koliko već 
traje ta plovidba.

PALJETAK: Ne znam jesam li da­
ma, možda ponekad i jesam. Zapravo 
i ne bi bilo tako loše biti ponekad i da­
ma. U svojoj duši ponekad i jesam da­
ma. Tada sebi govorim Vi. Napravimo 
mali kviz, što vi mislite koliko traje.

ŠL: Čitava ne znam, neka bude 
pedesetdvije. Ima li viška?

PALJETAK: Da. da. malo ste mi na­
krcali.

ŠL: Pedeset?
PALJETAK: Manje čak.
ŠL: Četrdeseti...
PALJETAK: E, nećemo više poga­

đati. Rođen sam 1943.
ŠL: Znala sam samo nisam htjela 

pogoditi iz prve. Dinamike upriliče­
nog kviza radi.

PALJETAK: Ništa, ništa.

Djeca nikako ne žele 
biti djeca

ŠL: Molim, molim. Gdje smo stali, 
e da, dakle, s plava reći tako počeli 
ste pisati pjesme za djecu.

PALJETAK: Da. a pisati za djecu je 
teško, zbilja teško, jer pjesma za djecu 
nije pjesma kojom možete nekog iz- 
manipulirati. Ne možete prodati neki 
veliki intelekt, neku veliku ideju. Pri­
tom. veoma je važno kada čovjek poči­
nje pisati za djecu, u kojem trenutku. 
Ja sam počeo jako kasno, u onom tre­
nutku kad sam i sam prestajao biti di­
jete.

ŠL: Kad ste stigli na drugu stranu 

rijeke?
PALJETAK: Ne, nisam još stigao, 

ali ona se bližila, počeo sam je nazirati, 
počeo sam nazirati ozbiljne šume. Taj 
je trenutak prepoznatljiv na prvi mah 
i veoma tužan u svojoj biti. Te pjesme 
počinjemo pisati sebi u obranu vlasti­
tog djetinjstva, ne bi li smo ga spasili 
od »propasti«, od nestajanja. Kasnije 
te pjesme provjeravamo na djeci, uo­
čavamo da imaju smisla, da ih djeca 
vole, da ih osjećaju, da im se smiju ili ’ 
se zamisle nad nekim stihom. Zapravo 
nije najvažnije, ovo sam bezbroj puta 
rekao pa dozvolite da i ovom prilikom 
kažem, nije najvažnije dijete nasmijati. 
Svi se mi trudimo da od djece izmami­
mo osmijeh, da ih razveselimo, da ih 
stimuliramo da se što više krevelje, 
a ona nas zapravo, u takvim trenucima, 
veoma često potejenjuju. Postcjenjuju 
nas zato što mi njih potejenjujemo. 
Djeca nikako ne žele biti djeca. To tre­
ba znati. U tome je štos. Svatko hoće 
biti nešto drugo. Onog trenutka kad vi­
še ne mogu biti djeca, baš bi to htjela

»Ova ’nova’ djeca 
sve više robuju slici, 
dok je moja, Hi ge­
neracija prije moje, 
slušala. Bile su to, 
rekao bih, genera­
cije rijeci. Nove se 
generacije rađaju 
s televizorom, 
s kompjutorskim ig­
rama kojima mogu 
upravljati, što u nji­
ma rađa svijest 
o moći manipulaci­
je svijetom. To je 
lažna moć i ta će se 
djeca uskoro osjeti­
ti vrlo prazno i po­
malo izgubljeno...«

biti. I to je taj trenutak kad je dio nas 
počeo pisati poeziju, takozvanu poezi­
ju za djecu. Mislim da je to poezija uz­
maka. Svaki pjesnik je obrtnik, zanatli­
ja. Pjesma je jedan veoma složen sus­
tav. Ne možete samo tako iskoristiti 
poneku ideju koja vam padne u glavu 
pa će od toga nastati pjesma. Neće, 
neće ako ne znate njene zakone, razu­
mijete, ne možete popraviti televizor 
ako ne znate njegove zakonitosti, ne 
možete ništa napraviti ako ne znate ka­
ko to u svojoj biti funkcionira. Pjesnik 
barata onim što je nejizmicljivije. jezi­
kom. a jezik je uvijek zapravo sredstvo 
nesporazuma. Jezikom jedva da se 
možemo sporazumjeti, lakše se spora- 
zumijeti gestom, cvijetom, udarcem, 
znate udarite nekog po glavi i njemu je 
sasvim jasno.

Jezik — sredstvo 
nesporazuma

ŠL: Da je pala ruka na glavu sta­
novnika.

PALJETAK: Da. a kad mu pokušate 
objasniti zašto ste ga mlatnuli. tu više 
ništa nije jasno, kad nekog poljubite, 
jasno je. kad počnete objašnjavati, 
znaš ja sam te poljubio, učinio sam to 
zato što... sve je propalo. Jezik je 
sredstvo strahovitog nesporazuma, je­
zik je nama pomoćno sredstvo, a ne 
glavno. I to treba znati kada se piše 
pjesma, treba biti svjestan nemoći jezi­
ka. Nakon toga nećeš se prema njemu 
odnositi, kako bih rekao, bahato, već 
službeno.

ŠL: Kažite, kad čovjek počne gu­
biti stanovite reflekse mladosti, kada 
s tog aspekta određenog broja godi­
na razmišlja o djetinjstvu, da li je ono 
tada uistinu samo mozaik predodžbi 
koje smo sami o njemu stvorili?

PALJETAK: Apsolutno, jer dok dje­
tinjstvo proživljavamo, nismo ga svjes­
ni. Živimo ga i nastojimo što hitnije izići 
iz njega misleći kako nas čeka nešto 
sjajno, veliko, jer nam to svi govore. 
Onog trenutka kad djetinjstvo presta­

ne počinjemo prepoznavati njegove 
znakove, simbole vrijednosti koji se 
počinju uklapati u sustav našeg života, 
uočimo kako su to bili vrlo vrijedni dije­
lovi koje smo naprosto odživjeli. Manje 
ili više svjesno, manjom ili većom brzi­
nom. A bilo bi bolje da nismo tako 
brzo prošli preko tih dionica života. 
No. naravno, nikada to nije izgubljeni 
kapital, nije pod uvjetom da nismo toli­
ko bahati a kažemo kako nas se ne ti­
če ono što je bilo prije, ako nismo tako 
mahnito usmjereni prema budućnosti 
koja ne postoji kao nešto čvrsto.

Sjećati se znači širiti 
bazu života

ŠL: Već kao fikcija ...
PALJETAK. Da. kao fikcija, ali dje­

tinjstvo je jedini pravi oslonac i što se 
više od njega udaljavamo ono je sve 
čvršće područje No. ima ono svoje 
malo lukavstvo, podložno je zaboravu 
i osvećuje nam se. Onoliko koliko ga 
se sjećamo ono je prisutno u nama, 
a za onoliko koliko ga zaboravljamo iz­
miče nam ono lijepo, za toliko nam se 
djetinjstvo osvećuje. Tako gubimo os­
lonac. Sjećati se vlastitog djetinjstva 
naprosto znači proširivati bazu vlasti­
tog života.

ŠL: Kada se igrate riječima nasto­
jeći ih uokviriti u pjesmu, detalje 
»kradete« iz mašte, iz sjećanja, ili 
kombinirate?

PALJETAK: To je teško reći; meha­
nizam mišljenja koji sve to obavlja pod­
razumijeva i jedno i drugo. Budući da 
radite na nečem što je prošlo, radite 
na vlastitom životu kao na umjetnič­
kom djelu pa imate pravo promijeniti 
poneki detalj. To više nije život, to je 
nešto što rekonstruirate. Budući da re­
konstruirate imate to pravo i popraviti.

ŠL: Pa je to ono što biste voljeli 
da je bilo, djetinjstvo kakvo je »treba­
lo« biti.

PALJETAK: Jest, i to je možda je­
dina pravda.

Pjesnici pišu jednu 
pjesmu

ŠL: Kako objašnjavate poriv koji 
Vas »tjera« da pišete?

PALJETAK: Teško je na to odgovo­
riti, taj se poriv javlja u vidu nekog iza­
zova, u vidu neke slike za koju osjeća­
te da je vrijedna da je se sačuva, da je 
vrijedi pretočiti u onaj »oblik« kojem 
ste skloni, poezija, muzika, slikarstvo... 
Onog trenutka kada počnete raditi, 
osim prirode poriva koji je u središtu, 
koji je dominantan i tjera vas da to ra­
dite, djeluje još mnogo drugih faktora, 
recimo, faktori žanra, znanja, iskus­
tva... Sve to ulazi u ono što će na kraju 
biti konačno djelo. Ako to jest konač­
no djelo, ako se uopće može završiti. 
Nije daleko od istine tvrdnja da pjesni­
ci zapravo pišu jednu pjesmu, nepres­
tanu pjesmu s puno naslova koja je 
počela s prvom napisanom a ne za­
vršava sa zadnjom. Dakle, ukratko, toj 
osnovnoj zamisli koja je vrlo izmicljiva 
logici u pomoć pritiču svi ovi faktori 
koje sam nabrojio, znanje, iskustvo, 
sve što je pročitano, uostalom, sve je 
već zapisano. Taj proces stvaranja za­
pravo je vrlo složen i vrlo zanimljiv jer 
je nepredvidiv.

ŠL: To bi značilo da Vas valja tra­
žiti u Vašim pjesmama?

PALJETAK: Sigurno, samo portret 
koji će te dobiti ne moram uopće biti 
ja

ŠL: Što bi značilo da se pjesnici 
ne otkrivaju razmjerno pisanju?

PALJETAK: Ne. ne bih rekao, jer 
svaka slika koju biste dobili na taj na­
čin vjerojatno ne bi potpuno odgovara­
la, što je također vrlo dobro. Naime, 
osim temeljnog, našeg glasa, javlja se 
još puno sporednih glasova drugih lju­
di koji su isto tako glasovi našeg živo­
ta. Rekli ste da imate oca. majku, ses­
tru. sve su to glasovi drugih koji su 
i vaš glas.

Verbalne igre 
pretinaca smisla

ŠL: Luko, razlikuju li se umnogo­
me ove generacije klinaca i klinceza 
od onih koje su rasle kada ste počeli 
nazirati »ozbiljne šume«?

PALJETAK: Mislim da se razlikuju. 
Ova -nova" djeca sve više robuju slici, 
dok je moja, ili generacije prije moje, 
slušala. Bile su to. rekao bih. generaci­
je riječi. Nove se generacije rađaju 
s televizorom, s kompjutorksim igrama 
kojima mogu upravljati, što u njima ra­
đa svijest o moći manipulacije svije­
tom. To je lažna moć i ta će se djeca 
uskoro osjetiti vrlo prazno i pomalo iz­
gubljeno. Tada će im morti priskočiti 
u pomoć sve ono što se podrazumije­
va pod humanizmom, a mi pjesnici 
smo dio toga.

ŠL: I to se onda zove kako?
PALJETAK: To je sreća, premda, 

kategorije sreće ili nesreće samo su 
verbalna igra pretinaca smisla koja 
nam pomaže da se snalazimo u životu, 
baš kao što su dobro i zlo kategorije 
koje nam pomažu da se snalazimo, da 
se opredijelimo.

ŠL: Između ostalog i za Festival...
PALJETAK: Da i za Festival na ko­

jem sam ja prisutan, evo već nekih de­
set. dvanaest godina. Uvijek sam radio 
posao koji je bio izuzetno zanimljiv, 
meni najdraži, bio sam selektor za lut­
karski program. Ove sam godine to 
prepustio kolegi, a ja sam se »zabavio« 
kolegama pjesnicima koji tu dolaze go­
voriti svoje Stihove. Ne znam da li je to 
pravi način da se stihovi interpretiraju, 
ali trebalo ga je isprobati. Svaki način 
treba isprobati do kraja i tamo gdje on 
nije utemeljen treba ga utemeljiti, na­
prosto treba stvoriti naviku. U trenutku 
dok djeca slušaju te pjesme možda im 
ništa ne znače, ali već pola sata kasni­
je ili sutradan možda će mehanizam te 
pjesme pobuditi jedan drugi sklop miš­
ljenja... Festival sam po sebi, vidite ži­
vot se sastoji od mnogih rituala koje 
ne treba potejenjivati. Nekih od njih ni­
smo čak ni svjesni, nekih poput pranja 
zubi, češljanja kose, šm.nkanja... I Fes­
tival se održava po nekom ustaljenom 
ritualu koji je na neki način provjeren, 
na kojeg smo navikli i kojeg nipošto ne 
smijemo potejenjivati. Treba ga pošti­
vati. Eto. da ne mudrujemo previše, bit 
će puno za novine.

ŠL: Neće, moram Vas »razvući« 
na osam kartica teksta...

PALJETAK: Moja mi supruga daje 
znak da moram prekinuti razgovor 
s Vama, znate uskoro će početi dolazi­
ti pjesnici, pa će doći djeca, pa kono­
bari.. eto. vidimo se...

Razgovarala: Linda MILIŠ A 
Snimio: Vilson POLIĆ



INTEGRIRANI U PUŠTEN U RAD 
NOV! ODAŠILJAČ 
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Ministar informiranja Republike Hrvatske H Hitrec presijecanjem vrpce pustio je 
s novog odašiljača prvu emisiju Radio-Šibenika u eter

Radio-šibenik je općinsko glasilo 
— osnivač Skupština općine Šibenik, 
a djeluje u sklopu Informativnog centra 
kao radna organizacija Do sada su 
najveći problemi Radija bih vezani za 
čujnost i tehničku opremljenost. Tije­
kom proteklih godina ova općina 
i mnoga poduzeća uložili su napore da 
se stvori kakva takva tehnička osnova 
za -proizvodnju- programa, ali je i da­
lje ostala čujnost kao ključni problem 
Naime, najveći dio područja općine Ši­
benik zbog konfiguracije tla i locira- 
nosti odašiljača nije mogao čuti glas 
Radio-Šibemka Početkom 1990 godi­
ne Informativni centar i Izvršno vijeće 
Skupštine općine Šibenik zauzeli su 
čvrsti stav da se ide na stvaranje uvje­
ta za postavljanje odašiljača na povol­
jnijoj lokaciji. U početku je bila ideja da 
se odašiljač premjesti sa šubićevca na 
Kamenar, međutim ta ideja je otpala iz 
dva razloga, prvo jer Jugoslavenska ar­
mija nije dozvolila instaliranje u svom 
objektu, i drugo jer brdo Kamenar svo­
jom visinom ne bi osiguralo optičku vi­
dljivost koja je preduvjet čujnosti na 
području općine i subregije Šibenik 
iza Kamenara je naime splet brda Trtar 
koji su znatno masivmji i visočiji. Iz tog 
razloga smo odlučili da se odašiljač lo­
cira na najvišem vrhu Trtra koji se zove 
Krtohn To je iziskivalo velika ulaganja 
jer je trebalo izgraditi kompletnu in­
frastrukturu koja je potrebna za odaši- 
Jiać._Zboq težine te investicije Izvršno 

vijeće je predlagalo da se u investiciju 
uključe svi korisnici radio-uređaja op­
ćine Šibenik, ali se ubrzo pokazalo da 
ta koncepcija zbog neodlučnosti i ne­
spremnosti većine subjekata nije opti­
malna Zbog toga je Informativni cen­
tar. uz podršku općinske vlade, krenuo 
sam u investiciju. Osim vlastitih sred­
stava Informativnog centra općinska 
vlada je odlukom osigurala dio sred­
stava iz boravišne takse, ah zbog po­
znatih problema u protekloj turističkoj 
sezoni ova su se sredstva realizirala sa 
70 posto. Prvi dio investicije bio je iz­
gradnja električnog dalekovoda od bli­
zu dva kilometra dužino i trafostanice 
na kraju dalekovoda Radove je 
u predviđenom roku izvela tadašnja 
-Elektra- Šibenik. Drugi dio investicije 
bila je izgradnja antenskog stupa. Na­
kon prikupljanja ponuda i stručnih kon­
zultacija sa zagrebačkim »Dalekovo­
dom- i drugim poduzećima koja izvode 
takve poslove dogovorili smo se da 
ovaj objekt sagradi -EMO« iz Ohrida 
zbog najpovoljnije ponude. Tako smo 
po znatno nižoj cijeni (ovo poduzeće 
je preko ovog posla željelo svoj plas­
man na ovo područje) kvalitetno riješili 
problem izgradnje antenskog stupa 
koji je visok 25.4 metra i konstruiran 
od pocinčanog materijala. Treći dio in­
vesticije je bila izgradnja objekta (8 
x 4) sa dvije prostorije u koje smo 
smjestili uređaje i agregat kao rezervni 
izvor električne energije Osim objekta 

trebalo je ograditi parcelu, iskopati 
i postaviti sva potrebna uzemljenja te 
izvršiti elektroinstalaciju objekta I stu­
pa. Svi ovi radovi izvedeni su do kraja 
1990. godine i sve je bilo spremno za 
premještaj odašiljača sa šubićevca na 
Krtolin. Međutim, tada su nepoznati 
počinitelji minirali trafostanicu te smo 
bili prisiljeni da postojeću štetu sanira­
mo i u tom drugom razdoblju investici­
je smo se odlučili da idemo u nabavu 
novog, jačeg odašiljača. U ovom dijelu 
investicije pomoglo nam je Udruženje 
lokalnih sredstava informiranja Repub­
like Hrvatske a na saniranju štete 
-Croatia osiguranje« Nabava novog 
odašiljača omogućila nam je da pove­
ćamo čujnost ne samo na području 
općine Šibenik nego i na području sa­
dašnje subregije i susjednih subregija 
Šibenika i Zadra. Isto tako to nam je 
omogućilo da prijašnji odašiljač ostavi­
mo na istom mjestu (šubićevac) te nji­
me । dalje pokrivamo područje grada 
i dijela prigradskih naselja, na kojima 
ne bi bio do kraja kvalitetan prijem 
zbog konfiguracije tla Ovaj odašiljač 
nam služi i kao rezervni u slučaju kvara 
ili kakvog drugog nepredviđenog pro­
blema na glavnom odašiljaču »Krtolin«. 
Glavni odašiljač funkcionira na frek­
venciji 106.4 megaherca a prijašnji 
odašiljač na šubićevcu na frekvenciji 
105.9 megaherca. Koristimo se prili­
kom da slušatelje obavijestimo da se 
na području grada i najbližih prigrad­
skih naselja služe frekvencijom 105.9 
megaherca koja im omogućuje apso­
lutno kvalitetnu čujnost

Novoizgrađeni objekti na brdu 
Krtohn prema sadašnjoj procjeni vrije­
de oko milijun DEM i omogućavaju 
ovom gradu da komunicira ne samo sa 
žiteljima svoje nego i susjednih općina 
i subregija. To će imati velikog znače­
nja za funkcioniranje svih segmenata 
života i rada na području koje gravitira 
gradu Šibeniku. Prema našem mišlje­
nju to je i značajan doprinos stvaranju 
»infrastrukture« i općih uvjeta za fun­
kcioniranje Šibenika kao centra budu­
će županije. Ovim iskorakom u eter Ši­
benik je postao ravnopravan susjed­
nim i ostalim sličnim subregionalnim 
centrima na Hrvatskoj obali Jadrana. 
Naime. Dubrovnik. Split. Zadar. Rijeka 
i Pula imaju moćan radio jer su u teh­
ničkom, organizacijskom, pravnom 
i kadrovskom pogledu sastavni dio 
-Hrvatskog radija- Završetkom ove in­
vesticije Radio-Šibenik je učinio i kru­
pan korak na stvaranju tehničkih pred­
ispozicija za integraciju u Informativni 
prostor Republike Hrvatske I time Iz­
ravno pridonio jačanju ove značajne 
djelatnosti u našoj domovini.

đ

čujnost oo
Karlobaga do 

Metkovića: novi 
antenski stup na 

Krtolinu

no
Ministar H Hitrec i čelnici Općinske skupštine Šibenik u posjetu A
centru

Objekti na Krtolinu omogućuju In­
staliranje i drugih korisnika RTV-uređa- 
ja, a isto tako i izravnu komunikaciju 
ling-sustavom sa nekoliko odašiljača 
Hrvatske radiotelevizije (Čelavac, La- 
bišnlca, Sv. Jure). Te karakteristike na­
šeg objekta razlogom su da za njega 
pokazuje interes i Hrvatska televizija 
kao budući sukorisnik. Mi ćemo, 
u suglasnosti s općinskom vladom i uz 
dogovorene uvjete, omogućiti i Hrvat­
skoj radio-televiziji i korisnicima radio 
uređaja općine Šibenik, čija je djelat­
nost od općeg interesa, da svoje ure­
đaje instaliraju u našim objektima. Ti­
me će ova investicija imati daleko šire 
značenje nego što je sam Radio-Šibe- 
nik i omogućiti nam da otvaramo per­
spektivu razvoja informativne djelat­
nosti i kroz TV. Ovim putem želimo is­

taći da smo Imali stalnu 
vesticiji općinske vlade 
subjekata zainteresiranih 
nost. Njima i posebno sv 
ma koja je na ovom prosi 
će poimenice navesti dl 
hvalnost za pomoć bez k 
ovu investiciju priveli kraji 
napomenuti da je anten« 
potrebe novog odašiljai 
prije ove investicije iskiji 
moć poduzeća iz općine 
zahvalnost i poštovanje 
koji su nam pomogli, n 
nadamo da ćemo i dalje 
zadovoljstvo raditi na un 
formativne djelatnosti a ti 
rova grada i lijepe naše dc

Snlrr



SUČELJA VANJA^^^^5

M
eđu čempresima više nema mira. 
A u -Čempresima- tvrde đa je sve 
to zbog toga što su se pojavili pn- 
vatnici. na što druga strana tvrdi ka­

ko je riječ o sasvim očekivanim izjavama ne­
kadašnjih monopolista. Novoosnovano pod­
uzeće »Kotarac« ističe da su usluge kod 
njih, i prevozničke i trgovačke, jeftinije za 
oko 40-50 posto, dok inž. Mate Laganović, 
direktor »Čempresa" tvrdi da je to naprosto 
obmanjivanje javnosti.

Ova komunalna ustanova, kojoj se os­
novna djelatnost sastoji u pogrebnim uslu­
gama, prema riječima direktora još je 1979. 
godine Šibenik riješila velikog problema 
— gradskog groblja Kvanj. Nekoliko godina 
prije, dvadeset i jedan zaposleni u tome 
poduzeću, na teret vlastitog kredita podigli 
su zgradu na Kvanju i uredili groblje, »te na 
kraju- - govori Laganović. -s pravom oče­
kivali da u današnje vrijeme od toga i žive-.

TKO JE UGROŽEN?
Međutim, za -Čemprese- vrijeme ne ra­

di, barem zasad. U protekloj godini oni su 
u grupaciji sličnih poduzeća u Hrvatskoj 
imali najniže osobne dohotke — u prosjeku 
oko 4 tisuće sedamsto dinara. Nedavno su 
htjeli povisiti cijene, ali im u općini nisu do­
pustili povećanje od 60 posto, već su morali 
smanjiti cjenik. I s onim najvišim zaključkom 
bili bi medu najjeftinijima u Hrvatskoj, pa inž. 
Laganović postavlja pitanje tko će »Čempre­
sima- osigurati osobne dohotke, i tko ih mo­
že prisiliti da na uštrb svojih plaća uzdržava­
ju groblje? Lani su recimo, od nekadašnjeg 
SlZ-a dobili za plaću jednom čovjeku, a od­
ržavanje javnog nužnika koštalo je koliko 
i održavanje jednog groblja. I usprkos povi­
šenim cijenama usluga, u Šibeniku su najjef­
tiniji — dok drugdje, u prosjeku, održavanje 
grobnice košta od 800 do tisuću dinara, 
u Šibeniku je ta cijena svega 375 dinara. Up- 
sut, Šibenik je jedini grad u Hrvatskoj u ko­
jemu cijene pogrebnih usluga diktira Izvršno 
vijeće Općine. Problema ima još — krajem 
ove godine Kvanj će zatvoriti i posljednju od 
tisuću i dvjesto obiteljskih, privatnih grobni­
ca. pa već sada postoji pitanje — gdje da­
lje? Jer izgradnja druge faze Kvanja, koja bi

Dva računa, za istu pogrebnu uslugu. Jedan je poduzeća »Kotarac«. drugi »Čempresa. Jasno se vidi, da »Kota- 
rac« i nije jeftiniji. Naprotiv, po »Čempresima" ovaj je pogreb za oko dvije tisuće dinara jeftiniji.

trebala vrlo skoro započeti, ne može biti sa­
mo u rukama »Čempresa«. Njih oko pedeset 
više ne mogu na vlastitim leđima izdržati ta­
ko veliku investiciju. Uz otkup 2-3 hektara 
okolne zemlje, kao prvi korak ka proširenju 
groblja, potrebno je još mnogo toga, što za­
posleni u »čempresima-, u prilikama preživ­
ljavanja više ne mogu preuzeti na se. Općina 
koja je od 1960, kada je poduzeće osnova­
no. pa do danas, iako u ulozi osnivača, dava­
la samo suglasnost na Statut, izbor direkto­

ra i kontrolu cijene, od studenoga lani još 
nije dala odgovor. Uz pitanje o tome tko će 
Javnom poduzeću »Čempresi« pomoći pri 
održavanju gradskih grobalja (u svim drugim 
gradovima nova su groblja građena samo- 
doprinosimal). zahtijevaju da se njihov sta­
tus riješi što skorije. Uz priznavanje greški, 
do kojih dolazi najčešće zbog pomanjkanja 
loše plaćenih grobara, što ponekad »izađe- 
na pogrebima, inž. Laganović smatra da 
u njihovoj struci i u vodoprivrdi — privatni - 

cima nema mjesta. — Jer — govori — pri­
vatnici su ne samo ovdje, već i u okolnim 
gradovima, napravili pravu pometnju. Ne sa­
mo da mi sebi ne možemo zbog njih osigu­
rati osobne dohotke, već se pitam da li je 
moguće da privatnik može zgrtati tolike nov­
ce. a da recimo, ne sudjeluje u izgradnji 
groblja? Mi smo lani, recimo, izrađivali čak 
15 tisuća vijenaca, a ove godine ih nećemo 
izraditi više od šest tisuća. Onaj ostatak do­
pao je privatnike. Sve te vijence mi kasnije 

odvozimo s grobalja na gradski deponij 
a nitko nam to ne placa Nadalje u posljed­
nje je vrijeme iskorišteno svega 25 posto na­
šega voznog parka Tko će to planu I kakva 
je to lojalna konkurencija privatnika samo 
s jednim vozilom, a godišnji im je porez u vi­
sim jednog prevoza? Mate Laganović govori 
i slikovitije o tome do čega je nelojalna kon­
kurencija dogurala do toga da se s mrtvima 
trguje na najbezočniji način kao da su roba 
u najvulgarmjem smislu.

POKAPAJU SE 1 ŽIVI
I .navodi primjer privatnog poduzeća 

-Kotarac- koje se. kako kaže -i rukama 
• nogama- a najviše protiv zakona bon za 
prevoz mrtvih Jer ti su ljudi prema Lagano- 
vću. spremni izigrati i odluku bolnice prema 
kojoj se mrtvi iz mrtvačnice mogu odvoziti 
samo u određenim danima i satnici falsifici­
rati sanitarnu ispravu i sami organizirati po­
greb za što nisu ovlašteni' Naime, svatko 
tko umre u gradu, prema gradskoj cdluci 
mora doći na Kvanj. s time da se prevoz pre­
pušta stranci koja mCže unajmiti i privatnika 
ali. s raznim makinacijama, tvrdi Laganović. 
došli smo do toga da se naša interna evi­
dencija umrlih u gradu, koja je dosad bila 
pedantno vođena i uvijek se poklapala s evi­
dencijom u matičnom uredu, poremetila 
U posljednja tri-četiri mjeseca, brojevi se ne 
slažu za devetoro umrlih. Sela inače, tu služ­
bu imaju organiziranu pri mjesnim zajednica­
ma Zabilježena je i pojava, nastavlja Laga­
nović. da iz »Kotarca«. kada saznaju da je 
netko na umoru, dolaze obitelji i nude uslu­
ge1 -Kotarac- nadalje, tvrdi da je. u prosje­
ku. jeftiniji u uslugama za 40-50 posto. To 
nije istina, govori Laganović. i toga bi obma­
njivanja javnosti trebalo biti dosta. -Mi ni­
smo protiv konkurencije, ah ona treba biti 
lojalna«. U svakom slučaju, na pitanje tko je 
ugrožen u -ratu- oko mrtvih, nije teško dati 
odgovor. To su stranke, preko čijih se leđa 
sve prelama. Stoga, da je osigurano provo­
đenje Zakona, privatnici i nekadašnji -mono­
polisti-. zacijelo ne bi bili suprotstavljanim 
stranama.

8 PERIŠA

SVAKA JE PODVALA KRATKA DAHA
EKOLOGIJA

S
lužbeno obilježavanje dana posveće­
nog nečem općeljudskom, bilo da je 
riječ o humanosti, ekonomskom pro­
bitku ili o samom životu, obično je 

povod da se o toj temi progovori, makar pri­
godničarski, s puno fraza i istrošenih klišea. 
kojima lako sklizne naša pozornost. Na tak­
ve pojave obično gledamo kao na nešto iz­
van našeg opsega, interesa i svijesti, nešto 
što je lijepo, humano i tako dobro zvuči, ali 
se tiče nekog drugog, a nikako, nas samih.

Nedavno je obilježen Dan zaštite okoli­
ša, prirode i prirodne baštine o izloženim 
prostorijama Muzeja grada Šibenika, izlož­
bom umjetničke fotografije Vladimira Pfeife- 
ra — -Primorje Kornata«. Poruka je univer­
zalna; pogledajte što nam priroda nudi a što 
sami sabi uskraćujemo.

Činjenica nad kojom se moramo zamisli­
ti jest da je Šibenik, teško bolestan, teško 
ranjeni grad. Godinama je -njegovao- dvoja­
ki karakter; tešku, fundamentalnu industriju 
punu otrovnih zagađivača s jedne strane, te 
turizam, s najljepšim i najčistijim morem, 
zrakom i suncem na svijetu, s dva nacional­
na parka, s druge strane.

Već dugi niz godina povremeno su se 
vršila ispitivanja kakvoće zraka na ovom 
području i Šibenik je uvijek stavljan uz bok 
Zenici utonutoj u kontinentalnu kotlinu. Ako 
joj je Šibenik stajao ili stoji uz bok, postavlja 
se neizbježno pitanje: gdje bi bio Šibenik da 
kojim slučajem nije primorski grad, koji gp- 
Jovo nikad nije bez vjetra. Kvaliteta zraka 
u gradu i izvan njega toliko se drastično raz­
likuje da to primjećuje svaki laik i bez mjer­

nih instrumenata. Grad je upravo stručno sa 
svih strana okružen zagađivačima. Fosfatna 
luka s mora zadovoljava sve naše potrebe 
za fluorom; 1988. imali smo požar u luci koji 
je za nekoliko sati ispraznio grad, a medicin­
ska služba koja je u najkritičnijem razdoblju 
unijela dodatnu paniku, pokazala je da nema 
dovoljno spoznaja o toj vrsti elementarne 
nepogode.

Najstariji od zagađivača, presjekao je 
obalu s druge strane, i na samom ušću rije­
ke Krke i nacionalnog parka od svog otpada 
sagradio impozantan, visoki, crni poluotok 
koji pomalo putuje ususret Martinskoj. O ut­
jecaju mangana na ljudski mozak, zahvalju­
jući i ovoj tvornici odavno se dosta znade.

Još u vrijeme izgradnje tvornice lakih 
metala u Ražinama. znalo se vrlo dobro o vi­

sokoj štetnosti tih postrojenja, pa su se pri­
čali vicevi (čisti galgenhumor). na račun in­
ženjera koji je bio najzaslužniji za izgradnju 
TLM-a. Gradska i republička vlada, nekoliko 
tisuća zaposlenih sa svojim obiteljima i op­
ćenito građani Šibenika, nisu načistu s tim 
da li to sve zatvoriti, jer u tom bi slučaju i na­
stali ogromni socijalni, egzistencijalni pro­
blemi. te bi se iz temelja poljuljala privredna 
struktura općine.

No, bez obzira na sve to. Šibenik se ko­
načno mora odlučiti. Da II će biti industrijski 
grad s bazičnom industrijom Ili će biti turis­
tički centar sa dva nacionalna parka koja, 
htjeli — ne htjeli, u ovakvim okolnostima raz­
mjerno brzo umiru.

Prije nekoliko godina, autoru propagan­
dnog -Splarisova« prospekta zamjereno je 

Što je dozvolio da se na plavom nebu ponad 
»Solarisa« vidi visoki, tamnosivi dimni tvor­
nički stup. Kao logični tijek stvari rukavica je 
bačena autoru i time su turistički radnici 
i dalje prihvatili, ne svojom voljom dakako, 
socrealističku igru prijevare i laži prema oni­
ma od kojih žive i čije povjerenje je trebalo 
steći, zadržali i opravdati. U svakom biznisu, 
to je do neprocjenjive važnosti. Svaka je 
podvala kratka daha.

U poratnim godinama polazilo se od te­
ze o samodovoljnosti, o bezuvjetnoj potrebi 
izgrađivanja primarne baze (teške industrije 
i sirovina), na koju kao nadogradnja dolazi 
sekundarna, pa tercijalna djelatnost u koju 
pripada i turizam. To se sve doslovno provo­
dilo. tako da su naša gorka stvarnost posta­
le nadobudne krležijanske ode. nastale na­
kon povratka iz Rusije u kojima tvornice ra­
de, buče. bruje, čuje se zveket čelika, novih 
radnih pobjeda, suklja dim visokih peći, 
a djeca trudbenika zbrinuta su pod peda­
goškom paskom svojih nastavnika, u nepos­
rednoj blizini roditelja, uče i pišu, dok ih iz­
vana obasjava sunce, dopire okrepljujući 
svježi šumski zrak, mir i savršena tišina, sa­
mo ptičice cvrkuću i potoci žubore. Takve 
smo literarne zablude i obmane odbacili, ali 
životne nismo.

I drugi su plakali
Izvore svoje životne egzistencije mora­

mo naći u svom prirodnom potencijalu i ni­
čim ih ne narušavati, već upotpunjavati onim 
što uz to ide. Očito je da ne ide teška indus­
trija. nego recimo (između ostalog) proiz­
vodnja hrane u Donjem polju, jednoj od rijet­
kih plodnih oaza u krševitoj Dalmaciji. Debe­
la zemlja Klobušca. koji je bio zadnji šiben­
ski povrtnjak, a sada u njemu samo jedan 
Čovjek obrađuje svoju parcelu, samo što ni­

je zasut i zatrpan od strane -Vinarije«. Novi 
autobusni kolodvor gradit će se u Donjem 
polju, a takav objekt, automatski privlači in­
dividualnu. a zatim i državnu stambenu iz­
gradnju. Most. Dubrava. Bilice. nikome nisu 
interesantni. Svi se sadržaji polako, ali sigur­
no uvaljuju u meki, plodonosni zagrljaj Do­
njeg polja. Zar smo toliko bogati plodnom 
zemljom da je možemo zatrpavati. Vrtlar iz 
Klobušca je plakao. I drugi su plakali, vidjev­
ši duboki rov izrezan poput maslaca u debe­
loj zemlji kojoj se ne vidi dna. A plakali su 
i plaču iz gorke nemoći da išta promijene.

Što nije u redu sa zdravljem
Dugogodišnja intencija, koja ni dolas­

kom nove vlasti nije zaustavljena jest uništa­
vanje. devastiranje plodna tla. Ovaj grad je 
u velikoj krizi i trebat će mu puno i volje i lju­
bavi i sredstava da se preoblikuje tako da 
postane pristojno mjesto za život. Već i laici 
zapažaju brojne bolesti uzrokovane zatrova- 
nošću zraka, bolesti respiratornih organa, 
alopecia. alergije, bolesti kože koje su tako 
česte, da su postale obične i normalne, 
a ljudi se katkad u nedoumici pitaju što to ni­
je u redu s njima, traže grešku svog organiz­
ma. sumnjaju u svoje vlastito ustrojstvo, jer 
im je još uvijek daleka pomisao na ozonske 
rupe, razaranje atmosfere koja nam na ovoj 
zemlji i pruža uvjete za život. U svijesti čov­
jeka. to je možda točno, a možda i nije, 
a ako negdje i postoji poneka ozonska rupi­
ca. to je negdje jako, jako daleko i nema baš 
nikakve veze s nama. Ni pomisao o tome da 
je ona ovdje i da je mi svakodnevno, nepre­
kidno, i noću i danju (peći ne smiju stati, zar 
ne) kopkamo i prokopavamo. Baš tu. u na­
šoj vlastitoj visini i iznad nas. iznad Šibenika.

Majda DORBIĆ



S
to je Festival Šibeniku i obrnuto? To je valj 
da. onaj osjećaj, kada nekoliko dana uoči 
svečanog otvaranja na ulici sretnemo reci­
mo, šimu Stamaća ili Manju Braut. rukuje­

mo se i kažemo -Zar je moguće da je prošlo 
godinu dana9- Ili. Hartmuta Topla, berlinskog no­
vinara koji će vam na tečnom hrvatskom, -savla­
danim- s već poznatom zapadnjačkom pedanteri­
jom govoriti o tome kako je putovao. To je i ono 
kada dijete vodite na predstave — to je sve ono 
što je godinama od Šibenika stvaralo grad u ko­
jem se petnaest dana živi i događa nešto bitno 
drugačije od uobičajenog

Nekadašnje -prvo dijete Jugoslavije- ove je 
godine postalo međunarodnim. U tome valjda, 
i leže tvrdnje kako je ovogodišnji Festival ujedno 
i prvi, iako -onaj stari-, barem u osnovnim crta­
ma. -Galeb- i -Jadran-. recimo, još su lani bili 
gosti Festivala, iako usidreni podalje od luke. Uvi­

jek -drage goste- ove godine nitko i nije mogao 
pozvati, jer su u međuvremenu maske pale. U to­
likoj mjeri da je uoči samoga svečanog otvaranja 
Festivala trebalo pokriti stakleno pročelje kame­
novanog Doma armije. Zbog primijenjenih odno­
sa u financiranju, ove godine nije došao jedan 
izvrstan dječji teatar iz Beograda — »Boško Bu­
ha-. Tako barem stoji u njihovu obrazloženju iz 
kojega se niti između redova ne mogu otkriti na­
truhe politike, a za uvoz pirotehnike, da ne pro­
padne tradicionalni vatromet, morao se založiti 
sam predsjednik Tuđman, koji je ove godine i po­
krovitelj Festivala. Talijani su, naime, zabranili sva­
ki uvoz eksplozivnog i pirotehničkog materijala 
u Jugoslaviju. A još k tome, sve do samoga otva­
ranja nad svime je neprekidno lebdjela sjena fa­
moznih barikada, prijeteći da se. na najluđi način 
u sve umiješa politika.

Festival je ipak otvoren, i traje, eto. bez Ikak­
vih problema već čitav tjedan. Predsjednik Tuđ­

man nije bio na otvaranju, pa je njegov izaslanik 
Danijel Bućin prenio Predsjednikove riječi: »Neka 
ovaj Festival bude ubuduće i slika našeg života!«, 
dok je zacijelo najpopularniji gost na otvaranju, 
predsjednik Predsjedništva Stipe Mesić poručio 
i onima koji Hrvatsku ne vole, da dođu, »ali neka 
topuze ostave ispred zidina i ovdje nauče kako 
se može živjeti u prijateljstvu.- Sve kasnije, bila je 
-klasika- glazba — i šibenska noć. Istina. Stipe 
Mesić iznenadio je Šibenčane koji su zbijeni, 
s djecom na ramenima očekivali vatromet: praćen 
šibenskim Čelnicima napravio je đir obalom do 
hotela -Krka« i dobio gromoglasan pljesak. Kas­
nije. na prijemu, okružen uzvanicima, ničim nije 
odavao čovjeka koji je toga dana, osim u Šibeni­
ku. bio još na Krku i Slavonskom Brodu!

Još svježi od dojmova, mnogi su hvalili uvod­
nu predstavu -Ruke pune godina« Jakše Fiamen- 
ga i Dele Jusića u režiji Pere Mioča. Drago Putni- 
ković: »Bilo je i boljih, ali je ova jedna od najbo­

ljih!? Ili Šime Stamać. glazbeni producent na 
HTV: -Odlična predstava, pravi karneval, igra. Pe­
ro Mioč, inače teatarski redatelj, shvatio je M 
i režirao odlično.« šime je na prijemu, s kojega je 
Stipe Mesić morao brzo otići, skupljao i potpise 
na kartulinu koja je sutradan bila upućena u Za­
greb. Mladenu Bjažiću. Šjor Mladen je. nažalost 
nedavno doživio tešku prometnu nesreću i op> 
ravlja se dobro. Zato i nije mogao doći, 
lić Festivala bio upućen njemu. Ne dajte se. šjor 
Mladene kao što se ne da niti Vaša zlarinska ča- 
kavica! Vani, na obali dimili su roštilji, a gužve je 
bilo kako i priliči. Ispred kina »Šibenik«, s neviđe­
nom energijom pjevala je Severina, a nakon sve­
ga, ostali su zgaženi nasadi. Uz mnoge, prema 
izvještaju prodavača, koji su htjeli, a nisu mogli, 
kupiti hamburger ili ćevapčiće, usprkos tome što 
su dobro pregledali džepove ...

B. PERIŠA
(Snimio: V. Pollć)
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CILJEVI i
I METODE |

U doba izborne kampanje stranke koje su ta* 
da Me opozicijske. a medu njima i stranka koja je 
sada na vlasti, prilično su instrumentalizirale poli­
tičke procese radi kntike dotadašnjeg sistema 
Politički je proces tako dobio negativnu konotaci­
ju a sada, kada je ugrožen poredak Republike 
Hrvatske, pomalo se shvaća da politički procesi 
u svojoj osnovi, ako se ne zloupotrebljavaju, štite 
osnovne vrijednosti na kojima počiva ovo druš­
tvo. a time i individua, na prava običnih građana. 
Naruši Ii se pravni sistem, naruši li se sigurnost 
na određenom teritoriju kao što je to u području 
Knina, onda trpi svaki građanin, jer je prikraćen 
u svojim osnovnim pravima Zbog toga je potreb­
no postaviti teorijski ispravnu definiciju političkog 
kriminaliteta. Politički kriminalitet postoji u užem 
i širem smislu, u užem smislu je slučaj kada drža­
va svojom državno-pravnom represijom nastoji 
suzbiti suprotna politička mišljenja i tako elimini­
rati političke protivnike. U tom slučaju politički 
kriminalitet mora imati negativnu konotaciju. 
S druge strane, postoji i politički kriminalitet u ši­
rem smislu. Tada nedvojbeno postoji politički cilj, 
ali su sredstva za ostvarivanje tog političkog cilja 
po svojim kvantitativnim i kvalitativnim obilježjima 
sama za sebe krivično djelo. Imamo li. recimo, 
kao politički cilj odcjepljenje do Republike Hrvat­
ske. radi se o legitimnom političkom cilju koji 
svatko može zastupali i boriti se za njega. I dokle 
se god netko bori za taj cilj legitimnim političkim 
sredstvima, ne smije ga se izvrgnuti krivično- 
-pravnoj represiji, ali onog trenutka kad se taj cilj 
nastoji ostvariti oružanim putem, država mora re­
agirati. Pokretanje krivičnog postupka u tom slu­
čaju se ne vrši zbog političkog cilja, već zbog 
metode kojom se pritom služe. Jasno i glasno 
treba reći da je ovaj postupak bio politički proces 
zato što su okrivljenici imali jasne političke ciljeve 

odcjepljenje sjeverne Dalmacije od Hrvatske 
i pripajanje tog područja Srbiji. Međutim, ti ljudi 
nisu izvrgnuti sudskom postupku zbog svog poli­
tičkog cilja, već zbog nasilnih metoda kojima su 
se planirali koristiti.

Ante Nobllo, zamjenik Okružnog javnog tužitelja 
u Zagrebu, u -Nedjeljnoj Dalmaciji«

NAGLASAK NA 
KRIVIM LJUDIMA

Hrvati su uvijek bili poznati kao veliki indiviđu 
aksti 1 nije nikakvo iznenađenje da je u hrvatsko 
dijaspori bio široki spektar političkih uvjerenja 
a prema tome i stranaka Tu je Šarolikost pojača 
vala specifičnost naše emigracije, koja Je bila ra 
šuta gotovo po svim kontinentima. A to znači da 
n1)® m°gl° biti nekoliko jačih organizacija Central 
no vođenih Recimo, u Argentinu je emigrirao prv 

®,etbur9' ' ‘mali su neka 
posebne karakteristike Među njima je bilo, sva 
kako, najviša ustaša, ali i najviše intelektualaca 
’■ bila velika šteta da su morali otići Naj 
veći broj intelektualaca kasnije je napustio t< 
HOP-ovske (Hrvatski oslobodilački pokret) ek 
stromne pozicije t priklonio sc A samo kuRumirv 
društvima Hi novim Of oanizacuama kate nisu. vaa

retno vodSJvo i npr 
ske sehećke stranka

ča Postojali su naporedo uz manje Hr više snoš­
ljivosti. kako to već Drva u er-Agraciji. Nastajale su 
razne skupine, manje ili veće, pa se onda gasite, 
često zbog liderskih ambicija pojedinaca čega 
u nas Hrvata ne manjka. Početkom pedesetih 
broj pripadnika radikalnih struja bio je sigurno 
u manjini, pogotovo zato šio ni to radikalno krilo 
nije bilo jedinstveno Bilo je kod njih velikih suko­
ba i frakcija, tako da se vrlo rano ustaški dio ras- 
cijepio na one koji su slijedili Pavelića i na one 
koji su slijedili Vjekoslava Maksa Luburiča. koji je 
emigrirao u španjolsku. To ih je već dovoljno os­
labilo. Usto, ljudi su vidjeli da se takvim načinom 
razmišljanja ne može daleko stići, što je bila po­
sljedica dugogodišnjeg života u zemljama razvije­
ne demokracije. Ljudi su evoluirali, pa je i član­
stvo u ustaškim organizacijama opadalo. Danas 
su to ljudi u dubokoj starosti. Zato se može pri­
govoriti da se. zbog nedovoljnog poznavanja 
emigracije, a i zbog želje za senzacionalnošću. 
možda čak i radi podvale, naglasak u današnjoj 
domovinskoj hrvatskoj publicistici stavlja na pot­
puno krive ljude. Dakle, naši su ih ljudi u emigra­
ciji kaznili i. zapravo, pokopali, a sad ih novinstvo 
u domovini — uzdiže.

Jakša Kušan, nekadašnji glavni urednik emigran 
tske -Nove Hrvatske-

PRIJATELJI
RADNIČKE KLASE

Dešava nam se da smo kao prihvatili Markovićev sis 
tem vlasničkog prestrukturiranja prodajom internih dio 
nica. Međutim, kada se ima u vidu da je danas u Bih 
najveći broj preduzeća koja negativno posluju, onda je 
jasno da se radi o nekoj vrsti pljačke radnika. Jer, ako 
nekoga praktično prisiljavate da kupuje dionice preduze 
ća koje je u gubilku, laj koji kupuje znači kupuje gubilak 
Ja se shodno bosanskoghercegovačkim uslovima zala 
žem da usvojimo sistem koji neće biti niti Markovićev, al 
niti onakav kakav je u Sloveniji i Hrvatskoj Smatram dl 
je jedini pravi put da se vlasničko prestrukturiranje vrš 
putem eksternih dionica. Interne dionice zapravo su sa 
mo produžavanje sistema samoupravljanja jer ako u jed 
nom preduzeću u kome imate pet hiljada radnika svi bu 
du vlasnici, sve, od izbora organa upravljanja pa nadalje 
odvijače se po starom sistemu Na takav način spnječil 
bismo pljačku poduzeća, a ja sam informiran da takvit 
slučajeva ima dosta, ali bi time bila i onemogućena zlou 
potreba rukovodećih položaja. Jedna od odluka Skupiti 
ne je da se Vladi daju posebna ovlaštenja u smislu smje 
ne nesposobnih direktora Sve to praliće i adekvatna 
uloge Privredne komore primjerena novim uslovima pri 
vređivanja Moraćemo izvršiti i transformaciju bankar­
skog sistema Također, i definirali odnos između Vlade 
i sindikata Ja, pravo da vam kažem, više ni sam ne znam 
ko u sindikatima koga zastupa I ko koju liniju vodi, jer 
mnogo je pojedinaca u sindikatu koji žele da se predsta­
ve kao veći prijatelji radničkoj klasi od Vlade. Ja to ne 
priznajem nijednom sindikalisti.

Muhamed Ćengić. predsjednik Vlade BiH. u -Nedjelji-

ISPRAVLJENA 
»GREŠKA«

Postavlja se pitanje zašto se dosad obilježavao 27 
srpnja, a ne 22 lipnja Pokušao sam utvrditi po kojem , 
zakonu to Mo regulirano. čim mi se aa je on donese? 
1951. Datum 4. 7 je zbog proglasa Pohtbiroa progiašer 
Danom boraca, a poslije su se gospođa porađala kaki 
slijed: -Veliki brat- (jer mora biti prvi) uzeo je 1. srpnja 
-Dmgo oko u glavi- dobilo je 13 srpnja, zatim je doši 
«red Slovenija, pa tek onda Hrvatska kojoj je ostalo d 
šuti o Zagreov. o Kerestincu. o Sisku Andrija nebran; 
l® bio uMon^n • ondašnja je ekipa morala prava 
koncesije Tako je za obilježavanje ustanka odabran dar 
kada je stSvjsKa masa -gerilaca-. Srba, medu ko^ma j

* Mršti jugoeMnsfcft o6cxa u uneinc ra 
etno, čet rvčkr elemenata upale u kotarako mjesto Src 

pra?>odno napušta Srpetoa*. narod 
u Hrvatsko« naravno nlc ne osporava njegovu borbi 

no to ne znači da se može dezauvrati antifašistička bo-’ 
Da hrvatskog naroda Stoga smo mi iz UHRV-a nakor 
konzultacija s povjesničarima, došli do zaključka kako je 
pravi datum za obilježavanje početka antifašističke bor 
be upravo 22 lipnja, car- osnivanja Sisačkog partizan­
skog odreda To smo i predložili Saboru, koji je taj za 
ključak prihvatio i ispravio -grešku- koja je trajala četir 
i pol desetljeća

Zvonimir Komarica, predsjednik Udruženja hrvatski 
ratnih veterana, u -Danasu-

SLOBO 
I USTAV

Kakav god bio taj odnos snaga u Beogradu i Srbiji. 
Milošević će. ako se nešto neočekivano ne dogodi, biti 
predsjednik Srbije sledeće četiri i po godine, jer se. od­
govarajućim ustavnim rešenjima. unapred obezbedio od 
neugodnih iznenađenja. Pre neki dan u Narodnoj skup­
štini Srbije velikodušno je izjavio da -ako građanima Sr­
bije odgovara takav predsednik Republike — tu sam. 
ako im ne odgovara — mogu da biraju drugog-. Pri tom 
je, naravno, znao da po važećim ustavnim i zakonskim 
rešenjima on lično ne može biti smenjen. Prema važe­
ćem Zakonu o izboru predsednika Republike, za pred- 
sednika može biti izabran čak i kandidat koji dobije sa­
mo za jedan glas iznad četvrtine od ukupnog broja bira­
ča u Republici (član 6. i 9.). Za opoziv je nužna većina 
(polovica više jedan) od ukupnog broja birača, dakle, 
dvostruko veći broj glasova. Ukratko, novoizabrani pred­
sednik je postao praktički nesmenjiv Zato je na zahtev 
studenata da podnese ostavku, što je zapravo jedini na­
čin njegove smene. 19. marta ove godine hladno odgov- 
rio: -Ništa lakše nego to pitanje rešavati kako to reguliše 
Ustav. Ja silom neću braniti svoju funkciju, ako to građa­
ni žele, ali ću braniti put demokratskog donošenja odlu­
ka.

Košta Čavoški, Srpska liberalna stanka, u NIN-u

TKO ĆE RJEŠAVATI 
GORUĆE PROBLEME

Reći ću vam krajnje otvoreno: hrvatska opozicija ne 
ma danas ni svoj vlastiti prostor djelovanja niti neku oso 
bitu političku vrijednost — volio bih da se zbog ovit 
mojih riječi nitko posebno ne uvrijedi. Kada se Hrvatsk ’ 
demokratska zajednica razišla sa svim drugim hrvatskin : 
oporbenim grupacijama - nakon 11. lipnja 1989. i nakor 
tajne osnivačke skupštine na Jarunu — ona je počinjali 
svoj posao s jednom izrazito hrvatskom, da ne kažen 
čak i velikohrvatskom opcijom. Dogodilo se lako da ji 
nakon 45 godina komunističkog jednoparlizma takvu po 
litičku orijentaciju prihvatio gotovo sav hrvatski pul I 
— običan čovjek na selu, u malom gradu, u provinciji itd I 
HDZ-u je, drugim riječima, uspjelo ono što nijednoj dru I 
goj hrvatskoj proturežimskoj grupaciji nije pošlo za ru j 
kom. pa su sve te -sporedne- ili -poražene- stranke | 
koje su nastale više-manje iz intelektualističkih krugove ! 
nastojale dosegnuti svoj rejting uglavnom pomoću raz I 
noraznih ekstremističkih parola Međutim, sav prosto I 
kop se nalazi oko toga. HDZ je već u samom početk I 
pokupio a sada, sasvim obrnuto, počeo je zamjetno re I 
tenrati od jedne izrazito radikalne politike u tipičnu rea I 
politiku, jer ga život i realnost tjeraju na to — što. razt I 
mije se. ne ide bez ozbiljnih teškoća. A opozicija, s da I 
ge strane, nema nikakvu ozbiljniju potrebu da retanr I 
poput službene vlasti, pa još uvijek galami na odrede I 
način Smatram, međutim h* sva tn prouvoKti n I

i na m aktualna s 
svojim bogatim pov

6h proMma Tuđman je. pnmjance. povjesrtoćar. Brozc
* Uanece pcšcajaDfednosuvno nem 
čcm^o s afinite’om za gospodarska i socijalna pđanjd

Drago Stipac. predsjednik jedinstvene HSS u -Starti

U SLIJEPOJ 
ULICI

Poratna komunistička Jugoslavija je na medunacion- 
lanom polju postigla potpuni slom, daleko veći nego 
prva kraljevska Jugoslavija koja je poražena u potpunom 
miru, bez Ikakvog uticaja stranih sila I u takvoj situaciji, 
jasno je zašto su na drugim stranama ponikle akcije da 
se »spase što se može spasili- Disidentski pokret, po­
sle praksisovaca. pokušavao je oko beogradskog Odbo­
ra za zaštitu slobode mišljenja i izražavanja da okupi 
disidentarne -jugoslovenske- elemente Rezultat je bio 
pocazan. (...) Ono što nedostaje Hrvatima i Srbima, a na 
žalost sada i Makedoncima, i Slovencima, i Muslimanima 
Bošnjacima, to je što oni nemaju mnogo mogućnosti da 
tvore nezavisne države koje bi u potpunosti i u dalekoj 
budućnosti činile velike korake. Međutim, teškoća je 
i u tome što jugoslavenska politička društva nemaju do­
voljno predispozicija ni za zajednicu. I to podvlačim, po 
svom mišljenju: da se manemo demagogije i romantizma 
i površnosti, pa da verujemo da nam samo -rukovodioci- 
i »lideri« ne valjaju; naša su politčika društva retrograd­
na. bar u ovom periodu, i ne zna se koje je više, da li ma­
kedonsko ili hrvatsko, srpsko ili muslimansko-bošnjač- 
ko. I tu leži problem: nedostaje veliki prosvjetiteljski rad 
na dizanju političkog i nacionalnog standarda naših ju­
goslavenskih političkih društava.

Desimir Tošlć, u -Borbi«

SVAKIH
SEDAM DANA 

VELIKOG 
SITNIČARA

PETAK
Pred »Kompasom« sjedi pjevačica Severina. 
Suočeni s tom slikom Ispred KOMPASA 
mnogi su (na tren) izgubili KOMPAS.

SUBOTA
»Ostavite .topuze ispred gradskih zidina, 
družite se a djecom«, poručio Je Stlpe Mesić 
na otvaranju Festivala onima, koji se stalno 
hvataju topuza. Ako ga poslušaju, bit će to 
Jedini način da aa Ispune hotelski kapaciteti 
na šibenskom području, koje su topuzima 
(neizravno) Ispraznili.

NEDJELJA
Probudio sam se lak kao ptica. Jer mi spiza 
na festivalskom primanju (kao nikad lagana) 
nije nimalo pala na želudac.

PONEDJELJAK
šlme Stamać, glazbenik i festivalski gost 
potrudio se da glagoljicom Ispiše »In vino 
veri ta s«.
Time je zaslužio gemišt!

UTORAK
Posjetom Ljetnoj pozornici utvrdio sam no­
vu. Jedinstvenu funkciju u Jednoj predstavi. 
Uz režisera, scenografa, scenarista i glum­
ce, na festivalskoj Ljetnoj pozornici postoji 
I kontrolor publike. Te večeri, neovisno o to­
me da ii se predstava sviđa Hi ne sviđa pub­
lici, prot. Škuder nije dopuštao dijelu gleda­
lišta da napusti svoja sjedala!

SRUEDA
Zadovoljan sam odlukom o proglašenju sa­
mostalne Hrvatske. Samo kako ću stići auto­
mobilom do Zagreba da to proslavim s prija 
tecima!?

ČETVRTAK
Sinoć se uvelike pucalo oko Ražina, Kolege 
me uvjeravaju da su to biti noćni građevinski 
radovi. Oh bože, pomogni mi da u to povje­
rujem!



OTVORITI KN 
PREZENTIRATI

nemamo gdje čuvati umjetničke predmete 
poćev od slika pa do vrijednih crkvenih 
i sakralnih predmeta te knjige i perodiku ko­
ju primamo.

Ono najvrednije što samostan sv. Frane 
ima svakako su uvjetno rečeno knjige. Nji­
hovu jezgru čini zbirka starih kodeksa te izu­
zetno vrijedne rukopisne zbirke a potom in­
kunabule (prve tiskane knjige). Tu je i čuve­
na -Šibenska molitva-. brojne pergamene 
a posebno ona s pećatom bribirskog kneza. 
Sve to jest sistematizirano u posebno ure­
đenoj samostanskoj knjižnici čije police već 
predstavljaju vrijednost, ali je sama knjižnica 
u prilično jadnom stanju, jer prokišnjava 
a nije uopće ni zaštićena, nema alarm i slič­
no. Prisjetimo se samo da se tako vrijedni 
originali u svijetu pa i kod nas uglavnom do­
bro čuvaju u posebnim prostorijama sa pre­
cizno doziranom vlagom i temperaturom 
zraka!

— Fratri — priča nam nadalje susretljivi 
i izuzetno razgovorljivi gvardijan, fra špiro 
Marasović — nisu nikada imali puno novaca.

Zna se — om su bili kulturni centri te su 
okupljali učene a ne bogate ljude kao što je 
to. na primjer, bio slučaj sa biskupijskim sre­
dištima. Ništa bolje ne stojimo ni danas, ali 
računamo da su se vremena uglavnom pro­
mijenila. da će šira zajednica imati razumije­
vanja za ono što bismo željeli napraviti. 
U krajnjem slučaju opet za ovaj grad i njego­
vu kulturnu tradiciju. Osim knjižnice koju 
bismo mogli otvoriti za sve koji bi se bavili 
knjigama ili proučavali podatke sadržane 
u njima računamo i na otvaranje muzejske 
zbirke — sa crkvenim predmetima i slikama. 
— Ja bih najviše volio kada bismo za to 
mogli preurediti upravo prostorije sadašnjeg 
vrtića, ali mi dajemo priliku stručnjacima da 
nam oni u tome pomognu.-

Ti stručnjaci koje spominje naš prvi su­
govornik zapravo su stručnjaci Zavoda za 
zaštitu spomenika kulture koji su već osigu­
rali jedan dio sredstava i neke poslove već 
naručili. Direktor Zavoda Josip Ćuzela kaže: 
»Mislimo da je taj samostan zaslužio druga­
čiju i bolju pažnju nego je to do sada bio slu-

16. GODIŠNJICA OSNUTKA DJEČJEG ODJELA IL

$ DUETE ■ NAJVEi

Jedan dio (14) izliječenih slučajeva od tetanusa novorođenčadi 
sa roditeljima

je potpuno zadovoljan i čestitao nam. Kao 
rezultat toga od predstojnika Dječje klinike 
u Zagrebu prof. dr. Ernesta Mayerhofera do­
bivamo priznanje, da se na našem Dječjem 
odjelu odobrava specijalizacija iz pedijatrije 
do 2 godine, s tim što je uobičajeno da se 
zadnja godina i specijalistički ispit provede 
na Dječjoj klinici u Zagrebu.

Prvi specijalizanti bili su dr. Draganja iz 
Splita i dr. Vlatković. ali zakratko. Odmah po­
slije njih. 1951. godine, dolazi dr. S. Grgas.

1 a 1952. godine dr N. Ercegovič i dr. A. Fur- 
l'in.l/lnruir- Malmn miK Vnlonica A 

broj primljene i bolesne djece i dojenčadi na 
Odjelu. Tako je 1959. godine primljeno i lije­
čeno 1605. a 1960. godine 1447 bolesne dje­
ce i dojenčadi, a isto tako i unaprijed. Ali 
i natalitet je tada bio mnogo veći nego da­
nas.

Prije i u početku mog dolaska mortalitet 
u selima bio je ogroman i iznosio je 200 do 
250 na tisuću rođenih, a ponegdje i 300 na 
tisuću rođenih. Na Odjelu smo primali i dje­
cu iz Like i Bosne, jer tamo nije bilo pedijat­
ra.

1059 nndine uređuiemo soeciialnu sobi-
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OD BUBNJARA DO GUVERNERA VARŠAVE
PLEJADA ISTAKNUTIH 

ŠIBENČANA

P
remda je šibenska krajina, smještena na 
razmeđu mletačko-turskih interesa, nebro­
jeno puta bila u prilici da junaštvom građa­
na brani svoju slobodu, nema spisa koji bi 

posvjedočili da je u to doba i kasnije neki od Ši­
benčana na bojištima stekao veliku slavu. Izuze­
tak je Ivan Šimunić čija vojničko-diplomatska kari­
jera pomalo sliči na dobro smišljen krimić. Nemi­
ran po prirodi, samovoljan, taj sin advokata Ivana, 
koji je i u dalmatinskim razmjerima slovio kao naj- 
govorijiviji oduševljenik Francuske toga doba, sa 
15 godina je privolom oca stupio u francusku voj­
sku. Tako mlad dobio je za početak nevažnu ulo­
gu — postao je bubnjar u famoznoj Marmontovoj 
regimenti -Ilirski život-.

Krstareći sa svojom regimentom evropskim cestama Ivan šimu- 
nlc usput rasciscava mnoge naoko komplicirane • operacije-, 
da bi tek sto je ušao u 18. godinu postao potporucnlk

Nije prošlo mnogo vremena, a Ivan ostavlja 
bubnjeve i sudjeluje u prvim ratnim čarkama. 
Krstareći sa svojom regimentom evropskim ces­
tama prema Rusiji, šimunić -usput raščišćava 
mnoge naoko komplicirane operacije- da bi tek 
što je ušao u 18. godinu postao potporučnikom. 
Zapravo, prvi pravi miris baruta osjetio je Ivan 
pred zidinama Smolenska koji su -s truplom na 
truplu, u lokvama usmrdjele krvi- natčovjećan- 
sklm heroizmom više mjeseci branile ruske čete. 
Danonoćne bitke za to važno strategijsko središ­
te — sasvim su izmijenile šimunićev životni put 
Ivan je zarobljen, ali se zahvaljujući slavenskom 
porijeklu i osobnom šarmu ubrzo udomaćio, ste­
kao naklonost rusko-carističkih epoletaša 
I — dobio čin majora!

No. njegova vojnička karijera počela se nazi- 
rati tek u borbama što su ih ruske čete vodile 
s neustrašivim i na svakojako iznenađenje sprem­
nim Čerkezima u klancima Kavkaskog gorja. Što­
više. čini se da je baš uspješan pohod ruske voj­
nice na čerkeze uvjerio rusku generalsku hijerar­
hiju ne samo u šimunićevu vojno-strategijsku 
nadarenost, već. što je za karijeru bilo još važnije 
u — odanost! Ugled mu je rapidno porastao na­
kon teških i krvavih bitaka s armijom perzijskog 
šaha kod Elizabetpola. Naime, zahvaljujući odvaž­
nosti bataljona grenadira kojim je komandirao Ši­
munić. Rusi su ne samo oslobodili »u škare uhva­
ćenu« svoju glavnu komandu sa 11 generala, već 

su -u jednom ludom, nezapamćenom jurišu- do 
nogu potukli šahovu vojsku, zarobili oko 10,000 
ratnika i mnoštvo opreme. I dok su se Rusi rado­
vali uspješnom Ishodu bitke, jer su zahvaljujući 
njoj prigrabili neke perzijske pokrajine i gradove. 
Ivan, iako je dobio čin generala i visoki Orden sv 
Jurja. ipak nije bio oduševljen. Naime, u završnici 
bitke uz njega je pala topovska granata i šimunić 
se našao u dimu. Kad se osvijestio, -plakao je 
kao jesenjska kiša ne poradi bolova, već zbog 
— napukle noge i ruke«. Čim je prizdravio. Šimu­
nić je s još većom žestinom poveo svoje grenadi­
re u nove juriše, a nabujale rječice prelazio je 
dotad u ruskoj vojsci nepoznatom tehnikom 
— pomoću napuhanih ovčjih i kozjih mješina. la­
ko hrom, Ivan sa svojom regimentom opsjeda Eri- 
van i Tauris, a kad je -suglasnošću njihovih veli- 
čanstava« između Perzije i Rusije utanačen mir 
1829. godine, dogodilo se nešto što se u ratnim 
okršajima zaista često ne viđa: perzijski šah odli­
kovao je hrabrog šibenčanina tada najvećim per­
zijskim odlikovanjem — Ordenom sunca i lava 
s dragim kamenjem! Ruski imperator Nikolaj I. 
znajući koliko Perzijanci cijene hrabrog generala, 
šalje šimunića na šahov dvor kao — diplomat­
skog predstavnika.

Ivan je u Perziji proveo šest godina i zahvalju­
jući njegovoj osobnoj spretnosti i popularnosti, 
kako je o tome pisao ondašnji pariški -Journal 
des Debata-, engleska diplomacija izgubila je 

prevlast (u korist ruske, dakako) u toj zemlji 
Zbog toga na sjednicama engleskog parlamenta 
poslovično mirni i uglađeni perovi, lordovi i posla­
nici -nisu birali riječi da bi optužili šibenčanina za 
krah svoje diplomacije-. Našavši se u mtngan- 
tsko-diplomatskoj igri, šimunić je bio prisiljen na­
pustiti šahov dvor. Po povratku u Rusiju. Nikolaj 
I prima ga u svečanu, pompoznu audijenciju 
i pred poredanim generalitetom i visokođostojni- 
cima imenuje Šibenčanina za guvernera Varšave 
i podmaršala.

O Ivanovoj hrabrosti spjevane su ruske na­
rodne pjesme, a junak s Kavkaza i Male Azije po­
služio je, kažu, i Ljermontovu da po njemu sačmi 
djelo -Junak naših dana- A što se tiče ljubavnih 
pustolovina, Ivan je. vele, -imao na tuceta egzo­
tičnih Jermenki i Cerkeskinja-. ali je ipak za sve 
to vrijeme njegovo sentimentalno srce pripadalo 
jednoj gruzijskoj knegmji udovici kneza Orbelja- 
nova. jednoj od najljepših žena Rusije toga doba, 
s kojom se I oženio i imao troje djece.

A životni kraj hrabrog vojmčine. guvernera 
i podmaršala bio je gotovo apsurdan Naime, sti­
gavši u četveropregu na neku paradu, u trenutku 
kad su se oglasile trube a počasni oficirski kor­
don isukao sablje na pozdrav. Šimunić se u 56 
godim okliznuo na zaleđenom pločniku pao i na 
mjestu ostao mrtav. Bilo je to u Varšavi 15 siječ­
nja 1851 godine Uz veličanstvene, dotad neviđe­
ne počasti. Ivan Šimunić Šibenčanin. nekadašnji 
bubnjar u Marmontovoj regimenti pokopan je 
u crkvi sv Ivana.

O.R.

(U sljedećem broju: DRMATOR POD OKRILJEM 
KRALJICE)
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24. SUSRET PJEVAČKIH ZBOROVA HRVATSKE

»KOLO« NAJUSPJEŠNIJE
Mješoviti pjevački zbor »kolo«, progla­

šen je najuspješnijim sudionikom 24. susre­

ta pjevačkih zborova Hrvatske, što je 21. 

i 22. lipnja održan u Zadru. Već prvog dana

natjecanja »Kolo« je osvojilo »Zlatnu plake- 
tu« u obaveznom dijelu kada je. kao i ostali 
zborovi, izvelo tri kompozicije. Šibenčani su 
od mogućih stotinu osvojili 93,6 bodova, 
dok su Zadrani kao drugi osvojili 90 bodova.

HRVATSKA NARODNA FRONTA U AUSTRALIJI

Pomoć za
Hrvatsku

Prije nešto više od mjesec dana u Canberri, 
u Australiji, osnovana je Hrvatska narodna fronta, 
unutar koje je samo u posljednja dva tjedna prikup­
ljeno oko 290.000 dolara dobrovoljnih priloga kao 
pomoć Vladi Republike Hrvatske. Glavni organiza­
tor ove akcije, Primoštenac Josip Marinov naglaša­
va, kako se u prikupljanje dobrovoljnih priloga pla­
nira uključiti više od milijun Hrvata koji žive diljem 
Australije, Kanade, Sjeverne I Južne Amerike, te da 
bi se u iduće tri godine prikupilo više od 1000 dola­
ra po osobi kao pomoć Hrvatskoj. Dosad su po 
5000 dolara poklonili: Nikola Ojvan (Iz Srdevica), 
Ivan Žlvko (od Livna), Marko Babić (od Livna), Čas- 
timlr Parić (Iz Hercegovine), Božo Balta (od Livna). 
Si ma Franjić (Iz Rame). Ivan Bulum (od Metkovića), 
Vinko Crnčević (od Metkovića). Josip Marinov (iz 
Prlmoštena), Ante Toklć (od Zadra), Sime Gutan 
(od Zadra), Kuzman Barić (od Zadra). Stipe Ujdur 
(od Metkovića), Sime Cirjak (od Zadra), Ivica Sos- 
tarko (Iz Križevaca), Jure Kasunić (iz Like), Jure Le- 
mezina (od Zadra), Mite Lemozina (od Zadra), Slo­
bodan Grbavac (Iz Graba), Mate Kosina (od Metko­
vića), Zdenko Buiić (iz Hercegovine), Ante tvanko- 
vić (Iz Bosne), Šuker — Čem! PTY. LTD.
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Obrevši se već u malom nizu napisa 
potaknutih vjerskim i vjeri bliskim motivi­
ma (zanavljanje tradicije, skup o pučkoj 
pobožnosti. Ivanjaj razlozi za još koje 
shodno slovo nameću se i postrance od 
zbivajućih svetkovina iz godišnjeg slijeda. 
I još se jednom znanstveno zanimanje od­
ražava znatnim odazivom za temu struč­
nog savjetovanja: nakon Zagreba, ovom 
će se ulomku tradicijske kulture pod na­
slovom sekcije -Religiozni motivi u folklo­
ru balkanskih naroda- pridati pozornost 
na XI. međunarodnom simpoziju o balkan­
skom folkloru, što se održava za dva tjed­
na na Ohridu. Čak šezdeset najavljenih iz­
laganja strukovnjaka iz svih balkanskih ze­
malja (osim Grčke), švicarske, Turske. In­
dije. SAD, Francuske ... za predmet istraži­
vanja uzimaju oblasne mitološke likove 
(Čuma. Kračun. Baba Marta,...), kršćan­
ske uzore (Prohor Pčinjski. motivi iz evan­
đelja). pojedina tradicijska zbivanja (ob­
redno kruženje u smjeru sunčeva gibanja, 
svadbeni motivi, postupci s amajlijama....), 

motive iz narodnih pjesama, i me izđvoje- 
nije teme. Zastupljene su i obrade više 
dalmatinskih tradicija Množina i razvrsta- 
nost naznačenih izlaganja naputak su po­
novnom poimanju važnosti ovih motiva 
i u našoj prodajnoj baštini, i onda kada se 
pojavljuju kao nezastrte teme-vodilje. ali 
i tada kada predstavljaju sadržanu potku 
bez čijeg bi uočavanja bilo teško ocrtali 
cjelovitost tih događanja.

Govoreći o religioznim predlošcima, 
u ovom vremenu korjenitih društvenih mi­
jena vjerojatno se najdojmljivijima drže om 
osvrti koji su pod svoju lupu uzimali proži­
manja vjerskih nazora, onakvih kakva su 
predočena u temeljnim zapisima crkve, 
i određenih društvenih ustrojstava. Čini se 
da su ogromno povijesno iskustvo i unut­
rašnja strukturna uravnoteženost drevnih 
zapisa bili razlozima uslijed kojih se za po­
jmovnikom Svetog pisma nije libio poseg­
nuti niti teorijski aparat ustanovljenja ko­
munizma. U svojoj -Povijesti zapadne filo­
zofije- komentirajući rabljenost -židovskih 
povijesnih obrazaca-, Bertrand Russel je 
uspostavio I niz usporednih analogija uvri­
ježenih komunističkih pojmova i pripadaju­
ćih religioznih uzora: Jahve-= dijalektički 

matenjalizam. Mesija=Marks, izabrani na­
rod-proleteri jat. crkva=kompartija, dru­
gi dolazak - revolucija, pakao - kazna ka­
pitalista. milenij = komunistička intemaci- 
onala. -Sličan se rječnik može napraviti 
i za naciste, no njihove koncepcije su više 
čisto starozavjetne i manje kršćanske od 
Marksovih. I njihov Mesija Je više uspore­
div s Makabejcima nego s Kristom - U ra­
du o odnosu intelektualaca i države od 
modernog osnutka Izraela naovamo. M c- 
hael Keren ispisuje napose zanimljive ret­
ke vezane za vrijeme Ben-Gunonovog 
državnog vodstva (do sredine šezdese­
tih). Naime, u onovremenoj literaturi pre­
vladavajuća je tendencija bila vezivanje uz 
mesijansku terminologiju i nazore. To dra­
matično vrijeme okršaja s arapskim susje­
dima u tadašnjoj je izraelskoj književnosti 
bilo prožeto starozavjetnim ispisima o, pri­
mjerice. zauzimanju Kanaana. Sinajski rat 
1956. godine je od nekih pjesnika opisan 
kao -povratak- na brdo Sinaj, a i potonji je 
šestodnevni rat (1967) iz pera ratnih iz- 
vještača, listom mobiliziranih književnika, 
doživio vijest o napredovanjima sročene 
riječima mesijanske terminologije. Ovakvo 
zanemarivanje vremenskih odrednica pra- 

tivo Je i nizom drugih pnmjera iz bliže i da­
lje prošlosti, pa se i u opisu amenčkog 
časnika prilikom ulaska u Rim 1944. godi­
ne čita dojam da je -vječni grad dočekivao 
narednog osvajača... Osjetio sam se po­
put vojnika koji su zauzimali grad tisućama 
godine ranije-.

O znakovitoj privlačnosti razdoblja na­
rodne dinastije i određenih epizoda iz tog 
vremena koje su posebno podatne za sim­
bolične afirmacije, u ovom je pođlistku već 
bilo riječi 8. lipnja. Delikatna razdjetnica iz­
među kulturne svjesnosti povijesnih zbiva­
nja na vlastitim prostorima i težnji formuli­
ranju sadašnjih zbivanja obrascima iz dalje 
prošlosti u našem vremenu možda i nije 
pređena, tek. za razmišljanje ostaju uvjer­
ljivost i mobilizirajuća snaga koju nosioci­
ma javne riječi jamče autoriteti i pojmovi 
upravo iz razdoblja osvita hrvatske držav­
nosti. na način koji se. kao što smo vidjeli, 
da pratiti i u vancrkvenim rabljenjima religi­
ozne terminologije.

No. već je i vrijeme da riječju o povezi- 
vim motivima predajne baštine bude po­
praćeno i središnje kulturno zbivanje Ši­
benika, Festivala djeteta. 0 tome, nared­
nom prigodom Jadran KALE

PISMO S PRVIĆA

Sv. Vjekoslav 
se vratio 
na svoje 
mjesto

U ovo zadnje vrijeme počeli ste 
preko valova -Radio Šibenika- i »Ši­
benskog lista- objavljivati i vjerske te­
me. Lijepo vas molim da objavite nešto 
što se zbilo na Prviću. Otok Prvic nije 
velik, a postoje dvije župe i četiri 
crkve. Svaka na svoj način vrijedna 
i kulturni spomenik.

Ove godine je održana prva posli­
jeratna procesija kroz selo na blagdan 
Sv. Antuna s njegovim kipom. U Prvic 
Luci postoji -stara škola- koja više ne 
služi kao škola jer je vrlo malo djece. 
Prodavana je više puta, a konačno za­
slugom Mjesne zajednice i sadašnjeg 
predsjednika Davora Zafranovica 
— vraćena u vlasništvo mjesta. Na toj 
školskoj zgradi ostala je ploča na kojoj 
piše: -Ova kuća sagrađena slogom pu­
ka — pučka učionica — Prvic Luke 
— godine MDCCCXCII — Sveti Vjekos- 
lave. moli za nas-.

Ispod tog natpisa bila je niša 
i u njoj lijepi kip svetog Vjekoslava. Po­
slije rata — kip su bacili u smeće, a ni­
šu zazidali. Našla se jedna dobra gos­
pođa (Sofija Zanze) i odnijela ga u svo­
ju kuću. Kod nje je stajao sve do pro­
šle godine kad ga je sama donijela 
u našu crkvu.

Na Inzistiranje predsjednika Mjes­
ne zajednice Davora Zafranovica i nje­
govim osobnim radom, mnoge stvan 
u selu kreću nabolje. Tako je u nedjelju 
23. lipnja uz veliko mnoštvo vjernika 
— mještana i turista — kip sv. Vjekos­
lava vraćen na svoje staro mjesto 
— u istu nišu na zidu -stare« škole. 
Pala je i pokoja suza zbog sreće tog li­
jepog I velikog događaja za naš otok 
Prvić. Svečanosti su prisustvovali 
I župljani Prvić Šepurine i svojim pjeva­
njem uzveličali našu feštu.

Prošle godine na blagdan Velike 
Gospe nakon osnivanja HDZ-a bila je 
u samostanskom dvorištu večera za 
mnogobrojne goste, na kojoj je bio I dr. 
Ivo Lučev, naš mještanin.

Drugi dan na blagdan sv. Roka 
u župi Prvić Šepurine bila je Sveta kriz­
ma, koju je obavio preuzvišem gospo­
din dr. Srećko Badurina — šibenski 
biskup i vodio procesiju kroz selo s ki­
pom sv. Roka i održao lijepu propovi­
jed pred obnovljenom crkvom Sv. Kri­
ža. Crkva je obnovljena nakon dugo 
vremena, darovima župllana I naših 
Iseljenika Iz Australije. Želim da na 
ovaj način zahvalim svim dobrotvori­
ma.

Upravitelj župe
A. LJUBIĆ
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lao । sigurno cu se jednog dana vratiti kući 
Doduše još ne znam u kojoj ulozi ah ću se 
sigurno vratiti.

Androlć i Obad

• U Šibeniku ste preuzeli -kašetu 
brukava

- To vi tvrdite Kompozcijski ovaj sas­
tav treba svakako složiti To ne krijem 
U ovom čemu trenutku na pozdji centra an­
gažirati vjerojatno Sešu To ni izbkza nije 
kvahteta kao Ivica Žunc no u ovom trenutku 
nam igrač takvog profila jednostavno treba

Ostali smo bez Kapova. Zurića. Bunca i Na- 
kiča U novoj sezoni ćemo morati potražiti 
i jednog iskusnog playa Vjerojatno će to biti 
Vladimir Androic Inače mnogo veću minu- 
tažu će dobiti mladi Junć To je -Šibenkmo- 
bogatstvo Teško je mladom igraču staviti

breme na leđa Androić će biti Jurićeva po­
zadina.

n
• Obad? k(
— Ja se još uvijek nisam odrekao toga ig 

igraća Ne želim ništa tvrditi, jer obično to in
tako bude. Najprije ne pa potom da. Vjeru- p*
jem da će se Obad priključiti momčadi još n< 
i prije rujna U Zadru sam vodio razgovore tr 
s ljudima u stručnom štabu Om u ovom tre­
nutku imaju Petranovića, Blaževića i Šarliju 
Ivan je dakle sa 34 godine tako kao četvrti 
centar On više nije perspektiva -Zadra-

No. iz Jazma ga svejedno ne puštaju Ja sam u 
im 11 je po rekao Da je Obad j eda n Mag»c Jo - u 
hanson ili Jabbar. pa i da ima 40 godina on- m 
da je O.K. No on je samo dobar klupski ig- Si 
rač i ništa više Na kraju i on je spreman doći 11 
i pomoći -Šibenki- Mislim da u ovom tre- .< 
nutku ipak na kraju neće biti problema Valja in 
počekat^ !a

VATERPOLO

»SOLARIS« JAČI!?
Vaterpoliste -šibenke« -Solaris-, 

u ovogodišnjem prijelaznom roku, 
zasad je napustio samo reprezenta­
tivni centar Renato Vrbičić. koji je 
otišao u redove splitskog -Jadran- 
-Koteksa- S druge strane gotovo je 
sigurno da će se u redove -Solansa- 
vratiti nekadašnji igraći Denis Šupe 
i Ivica Ševerdija. Obojica su inače us­
pješno nastupali za beogradsku 
-Crvenu zvezdu- odnosno splitski 
-Jadran-. Šibenčani bi na taj način 
znatno jači ušli u nastupajuću sezo­
nu u kojoj se nadaju i boljem plasma­
nu. U ovom trenutku, naime, još uvi­

jek nije sigurna shema natjecanja. I
Vaterpolski savez Hrvatske ponudio I
je prvenstvo u četiri grupe, s tim da I 
bi se pobjednici grupa međusobno * 
natjecali za prvaka. Na taj bi se na- * 
čin, tvrde u hrvatskom savezu, dobilo 
na kvaliteti, a klubovi s -tankom bla- । 
gajnom- bi uspjeli uštedjeti znatna 
sredstva. Šibenčani bi se prema toj • 
shemi mogli naći u skupini s »Primor- ■ 
jem-, -Mornarom-, -Brodomer ku­
rom-, »Jadran-Koteksom« i -Ju­
gom«. No do realizacije ove ideje va- f 
lja još pričekati. |

REKREACIJA I
Transformacija ljudskog organiz­

ma moguća je uz stimulanse koji uvi­
jek dovede do situacije kada organi­
zam reagira na određenu jačinu (in­
tenzitet) i njihovo trajanje (ekspozici­
ju) Sigurno i jačina pa i trajanje uvje­
tovani su nekakvim vanjskim i unut­
rašnjim činiocima Dio rekreacije nije 
moguće realizirati a da programi nisu 
vezani za faktore ekoloških uvjeta 
od početka realizacije sportsko-rek- 
reativnog programa pa do samog 
kraja. Bez obzira na to koliko rekrea­
cija -malo- zna o sistemu koji se zo­
ve ekologija, ipak je svjesna da je 
ekologija najdirektniji činilac gotovo 
svakog programa realiziranog u za­
tvorenom i li na otvorenom prostoru

Svjesni činjenice da Šibenik nije 
-obećana- sredina koja bi mogla is­
puniti sve ono najbolje u smislu eko­
logije, velik dio ljudi koji žive i rade 
u Šibeniku, provode svoj sportsko- 
-rekreativm program izvan Šibenika 
kad god je to moguće. U naprednim 
civilizacijama danas se može naći 
mogućnost za uspostavljanje realne 
ravnoteže čovjek-okolina, no koliko 
je znanja, volje i htijenja pokazat će 
zasigurno vrijeme koje je pred nama. 
Rekreacija kao stvar nepobitno po­
trebe današnjeg sistema života svoju 
programsku orijentaciju bazira na 
-čistim- programima koji za preduv­
jet uzimaju znanja ekologije

Sve vrste oroaramiranih (medi- 

upravo u sredinama koje ekološki 
nose najmanji rizik za neuspjeh pro­
grama. a da polaze od sportske rek­
reacije. (Tuheljske toplice. Rogaška. 
Rogla. Lipik. Poreč. Rovinj itd. Sve 
su to urbane sredine koje su vjero­
jatno imale -sreće- da ekološki budu 
-čiste«.

I 
r

f 
r
r 
I

Pri izučavanju ljudskog orga­
nizma dugo vremena se izuča­
vala samo tzv. unutrašnja sredi­
na u stanju mirovanja. Tek kas­
nije izučavaju se promjene ho- 
rneostaze vezane za razne više 
ili manje intenzivne aktivnosti 
organizma, I uspostavljanje ho- 
meostaze (unutrašnje ravnoteže 
organizma) na novim razinama 
uvjetovanim određenim aktiv­
nostima. Gotovo istodobno po­
činje 1 veći interes za djelovanje 
različitih utjecaja iz okoline ljud­
skog organizma. Sistematsko 
izučavanje brojnih faktora vanj­
ske sredino dovodi do upozna­
vanja procesa I mehanizma 
adaptacije (prilagodbo) I mala- 
daptacljo (lošo prilagodbe) or­
ganizma na vanjske utjecaje.

(Dr. Krešimir Štuka, FFK 
— Zagreb, Rekreacijska medici­
na.)

I 

I



USKI PROLAZ
Režija, produkcija, scenarij i ka­

mera Peter Hyama, uloge Gene 
Heckmen, Anne Archer...

Policijski detektiv nastoji privoliti 
Carol Hunnieut, slučajnu svjedokinju 
umorstva advokata Michaela Tarlo- 
wa. da se pojavi na sudu i svjedoči 
protiv krupnog kriminalca Lee Wat 
tsa. Nakon što je uspije naći u ka­
nadskim šumama, uletjet će u jureći 
vlak zajedno sa svojim progonitelji­
ma. dvojicom plaćenika čiji je cilj da 
likvidira|u Carol

Američki redatelj Peter Hyams 
(poznat po filmovima -2010 godina 
prvog kontakta- i -Preziđio-) snimio 
I© remake Fleisherova filma -Narrow 
Margine- iz 1950. godine lako se 
javlja u četverostrukoj ulozi, to je nje­
gov najnepretenc»ozni)i i žanrovski 
najčistiji film -Uski prolaz- je u biti 
dobro poznat stereotip kojemu je ko­

---------- •

JUŽNJAČKA UTJEHA I
• VIDEO O VIDEO • VIDEO •

Redatelj: Walter Hlll, scenarij 
Michael Cane. Walter Hlll. David Gl- 
ler, glazba Ry Cooder, uloge Kolth 
Carredlne, Pover Booth, Fred Ward. 
proizvodnja: SAD 1981. distribucija 
VANS

■•Južnjačka utjeha- najangažiraniji 
je Hillov film u kome dolazi do izraža­
ja spoj vlastitog svjetonazora i zanat­
ske umješnosti dovedene do perfek- 
cije. lako se u podtekstu krije aluzija 
na američki angažman u Vijetnamu 
težište je dato na bavljenje izolira­
nom -grupom- U -Ratnicima pod­
zemlja- i -Jahačima na duge staze* 
nječ je o potpuno koherentnim sku­
pinama dobro organiziranim, dok su 
u -Južnjačkoj utjehi- pripadnici Naci­
onalne garde, smještani u okružje 
Luisianske močvare, čista antiteza 
vlastitog ustrojstva Om su skup 
plašljivih, isfrustriranih individualaca 
s velikom dozom međusobne netrpe­

KRIŽALJKA

KOŠARKAŠ 
"šumi*. , 
PREDRAG

FOSILNA 
TVAR U 
MOČVARA 

MA

UMA NA 
OTOKU 
UHOM

GRAD ( 
ISTRI

-ftč
BOr J1 *

Laluci-

ŽENSKO 
IME

GRAD U
VELIKOJ 
BRITA­
NIJI

ŠKORPI­
ON

KOŠARKAŠ
-CRVEKE

XVR2DR“ 
ANOELIJA

PRAVAC U 
KMJ1ŽBV- 

NOSTI

ISLAND

■nastavn 
I VEZNIK 
| DRVENI 
■ PUNACKIr B

| USKLIK

DOBRA 
VOLJA 
(tur.) [ ZLATA

| KOSITAR

SASTAV: 
N.M.

PLITICA. 
PLADANJ 
PREDIO 

ŠIBENIKA

DIJALEKT 
JEZIČNE 
SKUPINE

LO-LO

DINAR

AFRIČKI 
PREŽlVAl
DAVNO. 

1ESTALO
UlJjBU

GRUB. 
PROST. 

NEPEČE«
CAU3 I

EPIZODA

VJEŠTO 
U 
SENEGA­
LU

UŠKS, 
KOR

USKLIK
VE.EIJA

GRUPA 
SLAVEN. 
PLEMENA 
NA BAL-
KANU

NAZIV
SD

INICIJA­
LI PJES. 
TARTALJE

HOTEL 1
Pilari 

3A“
SVADBA

MUŠKO 
IME

SRAMOTA 
(tur.)

1CRA NA
I

LIVNO 1

w

JBDINICaI
VJER. ZA|
STRUJU 1

GRAM |

ZAJED­
NICA 
NISKOG 
GRMLJA 1 KOTOR I

______ _

načan. pročišćen oblik dao Hil- w 
chcock filmom -Dama koja nestaje- • 
Hyams je simplificirajući radnju do J 
gole akcije gotovo dvije trećina filma • 
smjestio u vlak. Zahvaljujući redale • 
Ijevom daru za vizualno i virtuoznim A 
režijskim potezima, film se gleda # 
u jodnom dahu Najveća zamjerka se # 
može uputiti na račun nedovoljnog 0 
bavljenja likovima, pogotovo likom £ 
Carol (Anne Archer) o kojoj do kraja • 
filma saznamo tek nekoliko silnih do- £ 
talja. Heckmen je i ovaj put zadovo- £ 
ljio visoke standarde, iako je uloga m 
beskrupuloznog policijskog defekti- f 
va konstanta njegove bogato kan je- a 
re Hyamsov snimateljski rad je bos 
prijekoran tako da je -Uski prolaz- J 
uza sve prodvidljivostl (prije svoga T 
fabuiatrvne) jedan od boljih filmova J 
njegove kanjere. J

Č.K. •

ljivosti i kao takvi ne mogu se suprot- • 
staviti "domorocima-- Cajunlma koji J 
posjeduju jaku etničku povezanost • 
i sraslost s prirodnim okolišem Luisi- • 
anske močvaro. Gardisti će nommov- * 
no stradavati a očajnička borba dvo- * 
jice preostalih (Carredln. Booth) dala • 
je u briljantnoj upotrebbi paralelne • 
montažo u kojoj Hiti uspijeva objedi- f 
niti niz raznih elemenata počevši od 2 
stalno prisutnog straha (od nevidlji- * 
vih i nepoznatih napadača), paranoje a 
i klaustrofobićno atmosfere močvaro a 
preko jurnjave i potjero, do stalne 
napetost* i iščekivanja, te obavija- T 
nošću mučnom atmosferom Po sob J 
no jo impresivan završetak bijega T 
dvojice gardista dat u slow-mot»onu • 
te zamrznuti kadar bijele zvijezde na J 
vojničkom džipu, jednog vrlo dopre- • 
sivnog happyenda •
Ocjena:.......... •

Č.K. •

PRODAJEM kuću u centru Šibenika 
n garažom l dvorištem u Težačkoj ulici 
broj 43 Telefon 28-201(2795) 

PRODAJEM crnu štenad Škotskog ov­
čara. ženke za 400 DEM, mužjake za 
300 DEM Upitati na telefon 72 963

(2796)________________________________
IZNAJMLJUJE te jednosoban stan 
(•oba. kuhinja i WC) • posebnim ula­
zom Plaćanje unaprijed Telefon 
29-507(2797) 

PRODAJEM kalupe za izradu kolona 
Telefon 25 603(2798)
IZNAJMLJUJEM dva poslovna prosto­
ra. urođena, trizorski salon oko 25 čet­
vornih metara i drugi prostor oko 20 
četvornih metara, nasuprot Sportsko 
dvorano Informacijo na telefon 24-560

(2799)
TRAŽIM u Zagrebu dvosoban stan za 
studenta i studenticu tz Šibenika Tele 
fon 059/39-903(2900)

PRODAJEM građevinski teren u Prv*ć 
Luci • urbanističkim uvjetima veličine 
1200 četvornih metara, po cijeni 20 
DEM po četvornom metru Pogodno 
za vikendico struja i vodo u blizini In­
formacijo na tpiofpn 83 988 (2801l

PRODAJEM građevinski teren u Prvć 
Luci sa urbanističkim uvjetima veličino 
290 četvornih metara Cijena po čet­
vornom metru je 40 DEM Asfaltiram 
put, strujo i voda urođeno Informacijo 
na telefon 83 988(28O2i

PRODAJEM -Lajbot- dužine 7.30 čet­
vornih motam prckiopne građe u Prv»ć 
Luci Informacijo na telefon 83-988

_____________ (2603)

PRODAJEM gužvano suknjo od visko­
zo na veliko Informacijo no telefon 
38 738_________________________ (2804)
PRODAJEM građevinski teren na Snmi 
veličino 600 četvornih metara Telefon 
059 37 857,2805

PRODAJEM vinograd oko 550 loza 
u Donjem polju. Jurje Telefon 37-857

____________ (2806)

IZNAJMLJUJEM jednosoban * dvoso­
ban stan Javiti se na adresu Put Ta- 
naje broj 4. subotom i nedjeljom

(Mon

HITNO i povol।no prodajem dobro oču­
van regal Informacije na telefon 
24-065(2806) 
PRODAJE se obradivo zemljište po­
vršine 1884 četvornih metara (loza, 
voćnjak i mlade masline) u Donjem po­
lju. Podumme Moguć pristup autom 
na samo zemljište Informacije na to:v 
fon 29-507(2809) 

POPRAVLJAM strojeve za pranje rub­
lja. el bojlere te ugrađujem el instala­
cije Nazvati na telefon 28-277, poskje 
15 sati (2810)

SASTAV -Rtvtjora- svira na pirovima 
i uz višegodišnje iskustvo garantira 
pravo raspoloženje na zabavama Tole- 
fon 26 875(281 b
PRODAJE se plastični brod -Dalmatin­
ka- s dizel motorom star dvije godine 
Telefon 37-807(2613)

PRODAJEM automobil -Renault kho- 
Telefon 39-204 (2815)

MIJENJAM jednoiposoban slan u Spli­
tu za odgovarajući u Šibeniku Ponude 
na telefon 24-950(2616)

MIJENJAM kuću s lokalom, novograd­
nja. s velikom terasom u Kninu. Vedro 
polje, za slično u Šibeniku. Zadru ili bli­
žoj okolici. Telefon 63-419. adresa Vila 
Mira broj 8, Solaris (Jelić) (2814) 

HTP »SOLARIS« 
ŠIBENIK

Na temelju čl. 31. Statuta HTP »Solaris« i odluke 
Radničkog savjeta od 14. 6. 1991. oglašava se:

JAVNA PRODAJA OSNOVNIH
SREDSTAVA

KAMION -TAM" 2001 kw 44. godina proizvodnje 1972 . u voznom stanju, ci­
jena 9000 DEM
IMV kombi kw 45. godina proizvodnjo 1984 . u voznom stanju, cijena 9000 
DEM
KOMPRESOR -FAGRAM- 4 ispusta, cijen« 3500 DEM
KOMPRESOR -FAGRAM- 2 ispusta, cijena 1700 DEM
GARAŽA 18 četvornih metara, predio Buale. čvrsta gradnja, cijena 10000 
DEM
Ponudo dostaviti u zatvorenim kuvertama na adresu. HTP "Solaris«. Šibenik.
Ponude so primaju 15 dana od dana objavo u javnom glasilu.
Oglašena osnovna sredstva mogu so pogledati svakog dana u krugu HTP 
"Solaris«.

GRAĐANIMA MZ ZABLAĆE. MZ VAROŠ I MNOGIM OBITELJIMA OPČINE 
ŠIBENIK, KOJI SU SVOJOM UKAZANOM PAŽNJOM, NOVČANIM PRILOZI­
MA I RAZNIM POKLONIMA. POMOGLI IZBJEGLE HRVATE SMJEŠTENE 
U HTP »SOLARIS«, NAJSRDAČNIJE ZAHVALJUJEMO.

IZBJEGLI HRVATI

IZNAJMLJUJEM urođen poslovni pro­
stor veličino 32 četvorna metra fnfro- 
maciju na telefon 33-447 ih 77-944

(2817)

IZNAJMLJUJEM dvokrevetnu sobu sa 
upotrebom kupatila dvjema zaposle- 
mm djevojkama Telefon 36-579 (2818) 

PRODAJEM stan veličine 110 četvor­
nih metara u centru građa jsdnoetaž- 
nl, privatno vlasništvo Telefon 
059/38 579(2819) 

KUPUJEM kamp prikolicu Ponudo pri­
mam na telefon 39-157. radnim danom 
od 8 do 17 sati (2820)
POVOLJNO prodajem jednosoban 
stan s potkrovljem i dijelom terase 
u centru grada te dvije nove fotelje na 
razvlačenje Informacije na telefon 
23-363(2821) 

HITNO prodajem brod -Pasaru- s ve­
zom u Mandahni Telefon 25*021 na­
zvati od 15,30 do 18 30 * 045/22-341

(2822)
PRODAJEM vikendicu s garažom na 
Brodarici kod Šibenika, tik uz more 
s vlastitom lučicom za brod Informaci­
je na telefon 059/72-213 A 24-204

MIJENJAM dvosobni stan u š^bemku. 
blizu Sportske dvorane za jednosobni 
stan ili garsonijeru u Zagrebu na odre- 
đono vrijeme Teiefon 33-517 (2824)

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor b^zu 
bolnice, pogodan za tihi obrt * uređ- 
Skc p<G5!rxje Telefon 33 5*7 2825,

MIJENJAM jednosoban stan u Splitu 
za odgovarajući u Šibeniku Ponuđene 
tetefon 24-950(2826)

SERVIS btcikhstićkog kluba š*b«nA 
vrši popravke i senaeranje sv*> vrsta 
btcikia svakog dana osim subote । ne­
djelje od 10 do 13 sati i od 17 do 20 sa­
ti u plavom neboderu (do pošte)

TRAŽIM u najam jednosoban A dvoso­
ban namješteni stan od 14 nadalje 
Ponude na telefon 38-270 u većem^m 
satima (2828>
TRAŽIM jednosobni A đvosobm na­
mješten slan od 1 9 nadalje Ponude 
na teief on 38-270 ( 2829)

PRODAJEM dva terena na Brođana 
100 metara udesno od maglim« 
Struja i voda u bkzmt Telefon 72*234 
 (2830) 

IZNAJMLJUJEM poelovni prostor vek- 
čane 20 četvornih metara u Docu Po­
godno za dućan, stasbčamu 4 tihi ob­
rt Informacije na telefon 22-250 nedje­
ljom od 9 do U i od ponedjeljka od 18 
do 21 sat (2831)

IZNAJMLJUJEM kuću u Sreni. bkzu au- 
tokampe Lovetovo informacije na tele* 
fon 44 193 (27961
MUENJAM đvoiposoban stan u šibens­
ku za 5‘»čari A dvosoban u R,»eo Puk 
ih Kopru Informacije na telefon 27-651.

(2797)

MUENJAM dvosoban stan na 1 katu 
veličine 56 četvornih metara u centru 
Knina za odgovarajući u Šibeniku ih bk- 
žoj okolici Telefon 34-478 (2774)

IZGUBLJEN je pas -Pekmezer- Oda­
ziva se na ime Tina Mole se osobe ko­
je nešto znaju o psu da se jave na :e»e- 
fon 22-278(2775)

IZNAJMLJUJE se poslovni prostor 
u ulici Put Dubrave Db veličine 85 čet­
vornih metara Telefon 32-775 (2776) 

PRODAJE poKAfm d/osjed fofafjs 
stolić, taburin, vitrme, i upei 4 z 3 po 
veoma povoljnoj crjem Nazvat> r<a fo-e 
fon 013 (2798,

IZNAJMLJUJEM đva protfo
ra. veličine 16 i 48 ćetvcnrMh metara na 
prvorazrednoj lokaciji, na duža vrrjerr^ 
TaKfon 32 521 (2799)

PRODAJEM poslovni prostor u 8kop 
skojukabO Telefon 28-518 (2800> 
MUENJAM komforan stan /efc4«ne % 
četvornih metara u Krunu za 0000^** 
jući u Šibeniku Može * many Ponude 
ja-nfi na fekđon adresu V4s Manje 
u -Sofeneu" (traž» Ton») 12801)

PRODAJE se garaža u Titograđefcoj 
uto 26 (2802)

IZNAJMLJUJE se poelovni proelor na 
Gorio. Trg pučkih kapetana, vekćme 
30 ćetvorruh rrvtara Telefon 2803

PRODAJEM dvosoban stan, odmah 
usetpv Telefon 26-314 (2805)

U SJECANJE
25. lipnja navršio se mjeeac da­
na od smrti

ANTE KARAĐOLE
(BUKARICA)

Nikada ga nečem© zaboraviti jer 
tr ajn© ŽM u našim srcima i na­
šim sjećanjima. Hvala svoj rod - 
bM. prijatiI znancima kop 
su nam izraz* sućut i bči uz nas 
u našoj bol.
Ožaiošćoni: supruga, sinov«, ne­
vjesta I unučad.

BOLNO SJECANJE NA DRAGU

TONKU JELIĆ 
ženu No 

1987-1991
S ljubavlju, tugom i ponosom, 
uvijek te se sjećamo!
Tvoji najmiliji
Počivala u miru Božjem!

(292)

U SJECANJE 
na našu najdražu

ŠONJU DULIBIĆ
rod. Belamaric 

1. VII. 1989.
- 1. VII. 1991.

Ne postoji zaborav, postoji sa­
mo ljubav koja je Jača od istine 
da te više nema. Uvijek si u mis­
lima s nama.

Tvoja sestra Milka Kostanić 
s obitelji i pomajka Marija.

(291)



KROZ ŠIBENIK

AUTOBUSI

RED VOŽNJE GRADSKIH UNIJA
N. TRŽNICA — VIDICI: 6 30. 7 10.8 OJ 
9.00, 10.00. 11.00. 12.10. 13 10. 13.50. 
14.30. 15.15. 16.50. 18.10. 19.15. 20.10. 
21.05. 22.10
VIDICI — KAZALIŠTE: 6 40. 7 20. 8.15. 
9.10. 10.10. 11.10. 12.20. 1320. 14 00. 
14.40. 15.25. 17 00. 18.20. 19.25. 20 20. 
21.15. 22.20
Nedjeljom I praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.45. 8.00. 9 30. 1100. 12.30. 14.00. 
16.20. 17.00. 18.30. 20 00. 21.30 
6.55. 8.10. 9 40. 11 10. 12.40. 14.10. 
16.30. 17 10. 18.40. 20.10. 21.40
Napomena: Polazak u 6 40 od Vidi­
ka prometuje preko Subićevca do 
TEF-a kao i u 14.40 od KAZALIŠTA do 
TEF-a. U 15.05 od TEF-a preko Subi- 
ćevca. Neradnim subotama ne 
prometuje od TEF-a

KAZALIŠTE - NJIVICE: 6.50. 7.30. 
8.25. 9.20. 10.20. 11 20. 12.30. 13.30. 
14.10. 17 10. 18.30. 19.35. 20 30. 21.25 
NJIVICE — N. TRŽNICA: 7.00. 7.40. 
8.35. 9.45. 1045. 11.50. 12 55. 13.40. 
14.20. 18.00. 19.00. 19.55. 20.50. 21 35 
Nedjeljom I praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
7.05. 8.20. 9.50. 11.20. 12.50. 14.20. 
16.40. 17.20. 18.50, 20.20. 21.50 
7.45. 8.45, 10.45, 12.15. 13.45. 14,30. 
16.50. 18.15. 19.45. 21.15. 22.00

N. TRŽNICA - MANDAUNA:
6.30. 7.15. 8.15. 9.30. 10.30. 11.30. 
12.30. 13.30. 14.30. 15.15. 16.10. 17.00. 
18.00. 18.40. 19.30. 20.20. 21.30. 22.30 
MANDAUNA — KAZALIŠTE:
6.40 (neradn. subota do TEF-a). 7.25, 
8.25. 9.40, 10.40. 11.40, 12.40. 13.40. 
14.40. 15.25. 16 20. 17 10. 18 10. 18.50. 
19.40. 20.30. 21.40
Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 

7.10, 8.10. 9.10. 10.10, 12.10. 13.10, 
14.10. 15.10. 16.10. 17.10. 18.10. 19.10.
20.10.21.10.22.10 _
7.00, 800. 9.00. 10.00. 12.00. 13.00. 
14.00. 15.00. 16.00. 17.00. 18.00. 19.00.
20.00.21.00.22.00 _ _
Napomena: Polasci iz MANDAUNE 
u 6.40 i 14.40 ne prometuju do TEF-a 
kao i u 7.05. 15.05 od TEF-a do MAN­
DAUNE preko VIDIKA. Neradnom su­
botom ne prometuje
KAZALIŠTE — BIUCE: 7.35. 8.35. 9.50. 
10.50. 11.50. 12.50. 13.50, 16.30. 17.20. 
19.00. 20.40
BIUCE — KAZALIŠTE: 7.45. 9 15. 10 15. 
11.15. 12 15. 13.15. 14.15, 16.45. 17.30. 
19.15. 20.15
Napomena: Linija BIUCE ne prome­
tuje nedjeljom, subotom i prazni­
kom
N. TRŽNICA — ŠUBIĆEVAC — N. 
TRŽNICA: 6.30. 7.20. 7.40. 8.20, 8.40. 
9.20. 9.40, 10.20. 10.40. 11.20. 12.20. 
12.40. 13.20. 13.40. 14.20, 14.40, 15.20. 
16.20. 17.20. 18.20. 18.40. 19.20. 19.40. 
20.20. 20.40. 21.20. 22.00
Nedjeljom, praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.30. 7.30. 8.30, 9.30, 11.30. 12.30. 
13.30. 14.30, 15.20, 16.30. 17,30. 18.30. 
19.30. 20.30. 21.30. 22.15

N. TRŽNICA — RAŽINE: 7 10. 7.40. 
8.10. 8.45. 9.15. 9.45. 10.15. 10.45. 
11.15. 11.45. 12.15. 12.45. 13.15. 14.00. 
14.55. 16.15. 16.45. 17.45. 18.45. 19.45. 
20.15. 20.45.21.15.22.15
RAŽINE - TRŽNICA: 6.50. 7.25. 7.55. 
8.25. 9.00. 9.30. 10.00. 10.30. 11.00. 
11.30. 12.00. 12.30. 13.00. 13.30. 14.15. 
16.30. 17.00. 18.00. 19.00. 20.00. 20.30.
21.00. 21.30. 22.30
Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.30. 7.45. 9.15. 10.45. 12.15. 13.45. 
14.55. 16.15. 18.15. 19.45,21.15
6.20. 7.30. 9.00. 10.30. 12.00. 13.30.
14.40. 16.00, 18.00. 19.30. 21.00

BRODOVI
od 17. 06. do 31. 08.

Sibenik-Zlarin-P. Luka-Sepurine-
-Vodice
Radnim danom: 6.15. 9.30. 13.
15.30. 19.50
Nedjeljom: 9, 18.25, a do 1. 07 
do 31. 08. u 20.30
Vodice-Šibenik
Radnim danom: 5. 11.15, 14.20.
18
Nedjeljom: 7.35. 17
Šibenik-Kaprije-Žirje
Radnim danom: 9. 14.15, a pet­
kom u 15.45
Žirje-Šibenik 5, 11.40
Kaprije-Sibenik 5.25. 12.05
Nedjeljom:
Šibenik-Kaprije-Žirje 8.30. 20.15
Žirje-Šibenik 5.15. 18
Kaprije-Šibenik 5.40. 18.30

IZ MATIČNOG 

UREDA

ROĐENI
Dobili kćerku: Ante i Nada Gu- 
berina (blizanke). Željko i Ivanka 
Mikulandra. Borislav i Marica 
Vunić. Gojko i Šonja Marković. 
Jure i Davorka Živković. Josip 
i Adrijana Belamarić. Nedjeljko 
i Lusmerka Grabić, Svetlan i Ja- 
aoda Nakićen, Vinko i Gordana 
Segota, Oliver i Jasna Jakov- 
čev.
Dobili sina: Zlatko i Zorica Ju- 
gov, Milan i Slavka Buzov, Darko 
i Ana-Marija Marković, Marko 
i Ljubica Badžim, Ante i Mirjana 
Jajac, Milan i Davorka Didara. 
Enver i Zinka Abdulahi. Slavko 
i Milica Papak, Žarko i Neda 
Bralić. Mile i Dragica Bandalo, 
Jovan i Jeka Gardijan.

VJENČANI
Katarina Aleksa i Nikša Ercego- 
vić. Jasminka Gverić i Ivica Cak- 
taš, Nera Mačukat i Tonći Šever- 
dija, Monika Jukić i Radomir Ba­
džim. Vlasta Lalić i Slobodan 

1 Bolanča, Igda Topčić i Nijaz 
I Serdorević. Silvana Grubišić 
I i Mirko Belak.

UMRLI
I Branko Rađaš (38). Ana Prpa 

(88). Miodrag Jovanović (67). 
Jaka Jelovčić (80). Ana Lovrić 
(74). Milka Mišura (69). Dragutin 
Bosna (74). Marija Morić (84), 
Luka Juras (83).

BIBLIOTEKA 
»JURAJ ŠIŽGORIĆ«

Radno vrijeme: svaki radni dan od 
7.30 do 20 sati.
Subotom od 8 do 12 sati.

DEŽURNA LJEKARNA

VAROŠ, Ulica kralja Zvonimira 32 
(do 5. VI)

INA PLIN 
ISPOSTAVA ŠIBENIK

Svaki dan od 7 do 21 sat. Subotom 
od 7 do 12 sati. 10 kilograma plina 
(boca) 125 dinara.

VLAKOVI
ZA ZAGREB:
6.50 — -Mediteran« expres (direktna 
kola)
10.45 — veza za -Dalmaciju« expres 
(lokalna linija do Perkovića)
15.15 — -Marjah« expres (direktna 
kola)
21.02 — Putnički (direktna kola 1. i 2. 
razred te spavaća kola)
ZA BEOGRAD:
21.02 — Putnički (direktna kola 1. i 2. 
razred te spavaća kola)

JADRANSKA 
BANKA 
ŠIBENIK

CENTRALA: 7-13. 14-19.30, subotom
7-12
KORNATKA 7-14, 14.30-19, subotom
7-12

POSLOVNICE
VIDICI: svakog dana 8-20.30. nedje­
lja 8-12. Ponedjeljak zatvoreno.
BALDEKIN: 8-12. 17.30-19.30. svaka
druga subota 8-11.
ROBNA KUĆA: 8-12, 17.30-19.30, sva­
ka druga subota 8-11.
CRNICA I RAŽINE: 7-14 a subotom 
kad rade službe tvornica.

KRETANJE 
BRODOVA 

»SLOBODNE 
PLOVIDBE«

PROMINA - u Bahia Blanci, ŠIBENIK 
— u Konstanci. ŽIRJE — u Nahodki, 
JABLANICA — na putu za Rijeku, BI­
HAĆ — u Rijeci. DINARA — u Šanga- 
ju. BARANJA — naputu za Kazablan- 
ku. KRAPANJ - u Pischofu, KNIN 
— na putu za Lagos. J. DALMATINAC 
— u Hong Kongu. S MATAVULJ-m 
putu za San Pedro. MURER — u Di­
janu, KORNAT — na putu za Buna* 
BILICE - u Brunsbuttelu.
— na putu za Gibraltar. TOKE 
— u Lomeu JEZERA — u Tr^c. 
VARDAR - i New Yorku. TISNO 
putu za Hamburg. SUBOTICA - rt 
putu za Hjuston. ZLARIN — na putu za 
Split. DRNIŠ — u Aleksandnji. PRF 
MOŠTEN — u Rijeci, PRVIĆ — u Tro­
giru. ROGOZNICA — na putu za Alek- 
sandriju, STOLT EKSPORTER - na 
putu za Durban, STOLT USKOK 
— u Hjustonu.

TRAŽE SE 

RADNICI

MEDICINSKI CENTAR ŠIBENIK
— programer na personalnom računa­

lu na neodređeno vrijeme. SSS. IV. 
stupanj. Rok oglasa do 3. VII.

HRVATSKE ŠUME ŠUMARMA ŠIBE­
NIK
— konobar na određeno vrijeme. 

Ugostiteljska škola za KV konobare 
i poznavanje jednog stranog jezika 
Rok oglasa do 3 VII.

»MINITOURS« ŠPARADIĆI — ŠIBE­
NIK
— poslovođa prodavaonice prehrane 

(dva izvršitelja) na neodređeno vri­
jeme Rok oglasa do 3 VII.

— Trgovac prehrane na neodređeno 
vrijeme (pet izvršitelja). Rok oglasa 
do 3 VII.

HQEQ£I<OP | od 29. VI. 
do 5. VII.

Ovog tjedna planet Merkur ulazi u zodijakalni znak Lava i stoji do 26. VII. Zbog velikog utjecaja jednog od dva važna aspekta opo­
zicije između Sunca i Urana bit će loših i iznenadnih događanja, katastrofa, padova, gubitaka i revolucionarnih događala. Moguć je 
loš događaj na burzama. 4. VII. bit će najlošiji dan tjedna.

OVAN 21. III - 20. IV
Bit ćete jako skeptični. Nećete imati niti Interesa 

za filozofiju niti vjero u bilo koju ideologiju. 4. I 5. su 
dani kada ćete tako nešto najviše pokazati. Postoji 
mogućnost, da ponašanjem u svojoj okolini stvorite 
anviste i poltrone Imat ćete planova i želja za putova­
njem u stranu zemlju.

POSLOVANJE: Imat ćete prijateljskih i poslovnih 
veza sa strancima a to možete očekivati 4. i 5. VII.

ZDRAVLJE: Problematično

BIK 21 IV — 20. V.
Imat ćete loše odnose u obitelji Poteškoća će biti 

i u ljubavi $ partnerom, kao i u odnosima s djecom
POSLOVANJE Na poslu ćete se nekorektno po­

našati međutim trebah biste biti pažljiviji prema surad- 
mcima i prijateljima, jer samo preko njih možete imati 
pomoć i samo om vam predstavljaju oslonac. Ipak, 
imat ćete promjena zbog loše procjene situacija i ljudi

ZDRAVLJE Bez promjena

BLIZANCI 21 V — 20. VI.
4. i S su dam kada ćete iznimno mnogo pomagati 

druge Vas- odnosi s prijateljima bit će uravnoteženi 
i konstrukt vni

POSLOVANJE: 4. I 5 trebat ćete zadovoljili svoje 
intelektualne potrebe Realnost gledate kroz društve­
nu prizmu Bit ćete nezainteresirani za sitne i svakod­
nevne stvari

ZDRAVLJE: Po/itrmo

4. će vam biti posebno loš dan. Ovog tjedna na 
vaš znak će djelovati negativan aspekt opozicija izme­
đu Sunca i Urana i takav položaj zvijezda donijet će 
vam indolentnost. napetost, neželjene promjene.

POSLOVANJE: U poslu možete očekivati kompli­
kacije. Vaša narav mogla bi biti kontradiktorna i pot­
puno suprotna i to još više vrijedi za rođene u drugoj 
dekadi. Povlači! ćete se u samoću. Nećete imati želje 
za radom ili ćete doživjeti suprotnu situaciju t| da ste 
rob posla i za vas sredine neće biti Ipak postoji mo­
gućnost da vas sreća zaštiti u najtežim trenucima.

ZDRAVLJE 4 naročit oprez.

LAV: 21. VII — 21. VIII.
Planet Merkur ulazi u vaš zodijakalni znak i to vam 

daje i »zaziva svađe, a to najviše vrijedi u danima 4. i 5. 
zapravo tih dana imat ćete i mladenačkog duha, izraziti 
talent za govor i pisanje, pokretljivost, intelektualnu ži­
vost. ah i sposobnost da kritizirate druge i ističete nji­
hove greške

POSLOVANJE: Zbog korištenja povoljnih okolnos­
ti i mogućeg dobrog valoriziranja novca doživjet ćete 
ekonomsko blagostanje Međutim, zbog suradnika 
। kolega na poslu imat ćete dosta odricanja i mnogo 
Ćete patiti

ZDRAVLJE Dobro

DJEVICA: 22. VIII — 22. IX.
Bit ćete zadovoljni ovaj tjedan. Ostvarit ćete mno­

go novih poznanstava i imati jednako tako mnogo krat­
kih kontakata s ljudima. Imat ćete želje da vladate svo­
jom braćom ili nad nekim iz svoje sredine. Sreća će 
vam se javiti u pisanju, studiranju i na kraćim putova­
njima.

POSLOVANJE 4 I 5 imat ćete karakteristike spo­
sobnog poslovnog čovjeka i dobrog trgovca, jer ćete 
jamačno iskoristiti svaku pnhku koja vam se tih dana 
pruži Svoju inteligenciju mogli biste praktično primije­
niti

ZDRAVLJE: Pozitivne

VAGA: 23. IX — 22. X
Ovog tjedna možete očekivati svađe u obitelji. 

Imat ćete mnogo nezadovoljstva samim boravkom 
unutar četiri zida. I zato bi za vas bilo najpametnije ka­
da biste ovog tjedna nekamo otputovali ili iskoristili vi­
še vremena za šetnju po prirodi.

POSLOVANJE: 4. i 5. su dani idealni za studiranje, 
pisanje i za sve one koji se bave nekim govornim pro­
fesijama. Sreću ćete naći na putovanjima. Dobro ćete 
komunicirati i prilagođavati se svakoj sredini.

ZDRAVLJE: Osjetljivo.

ŠKORPION: 23. X — 22. XI
Vi ćete ovog Ijedna doživjeti afirmaciju I to kroz 

zabave i seks Imat ćete mnogo pedagoških sposob­
nosti Međutim, mogući su problemi unutar obitelji, 
zbog vaših pokušaja da ostvarite samostalnost. U va­
ma će biti hladnoće, jer ćete doći do spoznaje đa vam 
je obitelj uzrok većih novčanih gubitaka 4. i 5. doći će 
do odvajanja u obitelji, koje bi i pored svega moglo biti 
i bolno. ____ .

POSLOVANJE: Položaj planeta izazvat če vam 
u poslu poteškoće, izolaciju u društvenoj profesiji 
। teško ćete se društveno uzdizati Mogli biste nesret­
no uložiti novac zato budite oprezni

ZDRAVLJE: Pcsjedovat ćete vitalnost

STRIJELAC: 23. XI - 20. XII
4 i 5 su dani kada ćete imati pozitivne odnose 

s ljudima iz kulturnog života. Vaše pedagoške sposob­
nosti doći će do izražaja. Zabave na kojima bude te pri­
sutni morat će zadovoljiti sve vaše intelektualne pre­
tenzije.

POSLOVANJE: Svoje ćete ambicije jamačno os­
tvariti u svakodnevnom životu, tako da ćete biti veoma 
zadovoljni.

ZDRAVLJE: Dobro

JARAC: 21. XII - 19. I
4. će vam biti kritičan dan. Vi ćoto trpjeti žrtvu ocK 

canja i osjećat ćete se zatvoreni. Imat ćete Ideoloških 
kriznih trenutaka. S obzirom na to da ste pod utjeca­
jem negativnog aspekta opozicije Sunce-Uran imat će­
te iznenadnih problema, do najvećih nesreća kao što 
je sudar automobilom. Čuvajte se. jer sve bi vam se 
moglo naglo i jako brzo dogoditi

POSLOVANJE: Sreća će se manifestirati u nekom 
činovničkom i zanatskom poslu Očekujte ipak, da bis­
te mogli doživjeti i neugodnosti na poslu.

ZDRAVLJE: Trebate se paziti nesreća i čuvati svo­
je srce Najveći oprez iskažite 4

VODENJAK; 20. I - 19 II
Nažalost, ovog tjedna biste mogli doxn.»**-.'-7T 

ju smrt di dosta razmišljati o životu ’
su dani kada su sud**« fcompfikacije i to
s bračnim partnerom t partnMom u nekom zajednič­
kom poslu

POSLOVANJE: ima velikih mogućnosti da imate 
dobitaka u obliku nasljedstva : h darova

ZDRAVIJE: Bez problema

RIBE: 20. II - 20. III
1. 2. 3. i 4. Mjesec će bili na vašoj strani I donijeti 

vam vidovitost, maštovitost, smisao i ljubav prema 
glazbi । poeziji Međutim imat ćete pomanjkanje prak­
tičnosti 4 i 5. su vaša zanimanja vezana za smrt, psi­
hoanalizu ili okultne nauke. Tijekom ovog tjedna imat 
ćete zadovoljstva u odnosima sa strancima ■ netom 
tko nije iz vaše sredine Planira: ćete a možda čak 
i otići na daleko putovanje, želite se di^ovno ođb 
i doseći daleke mete.

POSLOVANJE: 4. I 5 bit ćete dobar špekulant 
Razumijete se u transakcije i pametno ćete kenst® 
nasljedstvo * neki dobitak

ZDRAVLJE: Super 'orma


